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Splošno Uvod
1 Splošno

1.1 Uvod

Spoštovani kupec!

Varno in zadovoljivo delovanje izdelka je odvisno
predvsem od strokovne montaže. Ta navodila vas
bodo seznanila z vsemi pomembnimi montažnimi
koraki, napotki in nasveti o tem izdelku. Vzemite si čas
in si jih preberite.

Garancija in jamstvo

Pozorno preberite tudi pogoje za "Garancijo in
jamstvo" (glejte poglavje 1.3 "Garancija in jamstvo").
Strokovnjak za ogrevanje praviloma ustreza tem
pogojem. Kljub temu ga opomnite na naše garancijske
pogoje. Vse zahteve, ki jih postavljamo, pomagajo
preprečiti škodo, ki si je ne želite ne vi ne mi.

Uvajanje stranke

Da preprečite napake pri uporabi, svoji stranki
natančno razložite, kako deluje njen nov izdelek, kako
ga upravljati in kako vzdrževati.

Daljinsko upravljanje kotla prek interneta

Daljinsko upravljanje omogoča, da s kotlom ETA
upravljate z računalnikom, pametnim telefonom ali
tablico prek lastnega omrežja (VNC Viewer) ali
interneta (www.meinETA.at) – povsem enako, kot da
bi stali pred krmilnikom ETAtouch na kotlu ETA. Za
povezavo je potreben kabel LAN od krmilnika
ETAtouch do modema.

Podrobnosti o daljinskem upravljanju so na voljo
v navodilih "Komunikacijska platforma meinETA".

Podrobnosti o priključitvi kabla LAN najdete v 9.9
"Omrežni priključek".

Podaljšano garancijsko obdobje

Če zagon opravi pooblaščeno partnersko podjetje ali
naša služba za stranke, vam dajemo podaljšano
garancijsko obdobje. Pri tem upoštevajte garancijske
pogoje, ki veljajo ob nakupu.

Pogodba o vzdrževanju 

Najboljše vzdrževanje za vaš ogrevalni sistem vam bo
zagotovljeno, če boste s katerim izmed naših poobla-
ščenih strokovnih podjetij ali našo službo za stranke
sklenili pogodbo o vzdrževanju.

1.2 Splošni napotki

Avtorske pravice

Celotna vsebina tega dokumenta je last podjetja ETA
Heiztechnik GmbH in tako avtorsko zaščitena.
Vsakršno razmnoževanje, posredovanje tretjim
osebam ali uporaba v drugačne namene brez pisnega
dovoljenja lastnika ni dovoljena.

Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb. 

Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb brez
vnaprejšnje napovedi. Tiskarske in tipkarske napake
ali spremembe, do katerih je prišlo med pripravo te pu-
blikacije, vam ne dajejo nobene pravice za kakršne koli
zahtevke. Posamezne različice opreme, ki so tukaj
prikazane ali opisane, so na voljo le kot opcija. Če se
navedbe o obsegu dobave v posameznih dokumentih
razlikujejo, veljajo informacije, navedene v našem
trenutno veljavnem ceniku.

Razlaga simbolov

Informacije in napotki

Sestava varnostnih napotkov

SIGNALNA BESEDA!

Vrsta in vir nevarnosti

Možne posledice

• Ukrepi za preprečevanje nevarnosti

Razvrstitev varnostnih napotkov

PREVIDNO!

Pri neupoštevanju tega varnostnega napotka obstaja
tveganje nastanka gmotne škode.

OPOZORILO!

Pri neupoštevanju tega varnostnega napotka obstaja
tveganje poškodb.

NEVARNOST!

Pri neupoštevanju tega varnostnega napotka obstaja
tveganje hudih poškodb.
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Garancija in jamstvo Splošno
1.3 Garancija in jamstvo

Pogoji

Za delovanje naših izdelkov lahko jamčimo le, če so
pravilno vgrajeni in uporabljani. Pogoj za to je
upoštevanje pogojev, navedenih v nadaljevanju.

Največ 2000 ur polne obremenitve letno 

Ta kotel je praviloma dovoljeno uporabljati samo za
ogrevanje in pripravo vode, in sicer največ 2000 ur
polne obremenitve letno.

Postavitev v suhem prostoru 

Za postavitev je potreben suh prostor. Predvsem
sušilni stroji za perilo v istem prostoru so dovoljeni
samo, če gre za kondenzacijske sušilne stroje.

Upoštevati je treba gradbene predpise in predpise
za protipožarno varnost.

Upoštevati je treba gradbene predpise in predpise za
protipožarno varnost v državi uporabe izdelka.

Primerno gorivo

Kotel je primeren za uporabo z lesenimi peleti v skladu
z EN ISO 17225-2:2014, razred kakovosti A1, ENplus-
A1. Uporaba z neprimernim gorivom, predvsem s
peleti, ki vsebujejo veliko halogenov (klora), ali z veliko
žlindre, kot so npr. odpadki žit, ni dovoljena.

Dovodni zrak brez agresivnih snovi

Dovodni zrak do kotla ne sme vsebovati agresivnih
snovi (npr. klora in fluora iz raztopil, čistil ter pogonskih
plinov ali amonijaka iz čistilnih sredstev), da preprečite
nastanek korozije v kotlu in kaminu.

Dopustna trdota vode

Kot medij za prenos toplote je predvidena voda. V
primeru posebne potrebe za zaščito pred zmrzaljo je
dovoljeno dodati do 30 % glikola. Pri prvem polnjenju
ogrevalnega sistema in pri ponovnem polnjenju po
popravilih je potrebna razapnena voda. Pitne vode, ki
vsebuje apnenec, je treba dolivati čim manj, da omejite
nastanek vodnega kamna v kotlu.

Da kotel zaščitite pred vodnim kamnom, morate
upoštevati trdoto ogrevalne vode. Upoštevajte

navedbe standarda ÖNORM H 5195-1. Podrobnosti
so v poglavju 7.3 "Trdota vode".

pH-vrednost med 8 in 9 

pH-vrednost nalite vode v ogrevalni sistem je treba
nastaviti med 8 in 9. 

Namestitev zadostnega števila zapornih
elementov

Namestiti je treba dovolj zapornih elementov, da lahko
v primeru popravil preprečite iztek večjih količin vode.
Netesna mesta na sistemu je treba takoj popraviti.

Zadostno velika izravnalna posoda ali sistem za
vzdrževanje tlaka

Kot zaščito pred vsesavanjem zraka pri hlajenju
sistema vam mora strokovnjak namestiti dovolj veliko
izravnalno posodo ali sistem za vzdrževanje tlaka.

Odprtih izravnalnih posod ni dovoljeno uporabljati.

Zadostna izhodna moč 

Nenehno obratovanje z izhodno močjo, manjšo od
navedene najmanjše grelne moči na tipski tablici, je
dovoljeno samo v povezavi z dovolj velikim vmesnim
zbiralnikom.

Razširitev reguliranja 

Za razširitev reguliranja je treba uporabiti izključno
komponente, ki vam jih dostavimo mi, če ne gre za
splošno uporabljene standardne naprave, npr.
termostate.

Redno izvajajte čiščenje in vzdrževanje

Napravo je treba čistiti in vzdrževati. Potrebni koraki in
intervali so navedeni v tej dokumentaciji ali pa so
priloženi kot ločen dokument. 

Popravila 

Popravila so dovoljena samo z nadomestnimi deli, ki
vam jih dostavimo mi. Izvzeti so le splošni standardizi-
rani deli, kot so električne varovalke ali pritrdilni
material, če ustrezajo potrebnim zahtevam in ne
omejujejo varnosti naprave. 

Pravilna montaža 

Za pravilno montažo v skladu s priloženimi navodili za
montažo, veljavnimi pravili in varnostnimi predpisi
jamči strokovno podjetje, ki montažo izvaja. Če ste kot
stranka brez potrebne strokovne izobrazbe in
predvsem tudi brez trenutno veljavne strokovne
prakse ogrevalni sistem v celoti ali delno montirali
sami, ne da bi vam strokovnjak preveril, ali so bila dela
pravilno izvedena, iz garancije in jamstva izključujemo
okvare na naši dostavi ter škodo, ki se lahko pojavi kot
posledica. 
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Splošno Garancija in jamstvo
Odpravljanje napak 

Če napake odpravlja kupec sam ali pa tretja oseba, bo
ETA nadomestil stroške oz. popravilo vključil v
garancijsko nadomestilo, samo če ste pred začetkom
teh del dobili pisno dovoljenje službe za stranke
podjetja ETA Heiztechnik GmbH.

Nobenih posegov v varnostne naprave kotla

Posegi v varnostne naprave kotla, kot so nadzor in
reguliranje temperature, varnostno temperaturno
omejevalo, varnostni ventili in termični izpustni ventili,
niso dovoljeni. 
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Tehnični podatki
2 Tehnični podatki

Podatkovni list PelletsCompact 33–50 kW

1 Vod za sesanje peletov DN50

2 Povratni zrak peletov DN50

3 Dvižni vod s krogelnim ventilom in privitjem z zunanjim navojem R1“

4 Povratni vod s krogelnim ventilom in privitjem z zunanjim navojem R1“

5 Priključek za praznjenje z ventilom za polnjenje in praznjenje 1/2“

6 Odtok za varnostni ventil, prekrivna matica plosko tesnilna R1"

Priključek za izpušne pline na kotlu ne označuje zahtevanega premera dimnika. Informacije o zahtevanih
premerih dimnika najdete v navodilih za montažo kotla v poglavju Dimnik.

PelletsCompact Enota 33 40 45 50

Območje nazivne ogrevalne moči kW
9,9 - 
32,9

12,0 - 
40,0

12,0 - 
45,0

14,6 - 
49,9

Izkoristek pri delni/nazivni obremenitvi %
92,2 / 
94,4

92,3 / 
93,3

92,4 / 
92,5

92,5 / 
91,8

Vnosne mere Š x G x V mm 1175 x 805 x 1390

Teža kg 462

Količina vode l 76
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Tehnični podatki
Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb in napak

Prosta preostala črpalna višina črpalke ΔT = 20 °C za delova-
nje vmesnega zbiralnika

mWS/m³/h
4,7 / 
1,40

4,2 / 
1,70

3,5 / 
1,92

3,3 / 
2,13

Upornost na strani vode (ΔT = 20 °C) prek notranje hidravlične 
kretnice

Pa / mWs
3100 / 
0,31

4600 / 
0,46

5900 / 
0,59

7200 / 
0,72

Vmesni zalogovnik peletov na kotlu (neto) kg 60 kg (294 kWh)

Največja razdalja zalogovnika peletov m 20

Prostornina posode za pepel Liter 44

Masni pretok izpušnih plinov pri delni/nazivni obremenitvi g/s 5 / 17 6 / 21 6 / 23 7 / 26

CO2 v suhih izpušnih plinih pri delni/nazivni obremenitvi %
10,8 / 
13,6

10,8 / 
13,8

10,9 / 
13,9

11 / 14

Temperatura izpušnih plinov pri delni/nazivni obremenitvi °C ~80 / ~150

Zahtevani vlek dimnika Pa

> 3 Pa

Pri vleku dimnika nad 15 Pa je potre-
ben omejevalnik vleka

Emisije ogljikovega monoksida (CO) pri delni/nazivni obreme-
nitvi

mg/MJ 14 / 5 16 / 5 17 / 5 18 / 5

mg/m³
(13% O2)

21 / 7 24 / 7 25 / 7 27 / 7

Emisije prahu pri delni/nazivni obremenitvi
mg/MJ 6 / 5 6 / 8 6 / 10 6 / 12

mg/m³
(13% O2)

10 / 9 10 / 12 9 / 15 9 / 18

Nezgoreli ogljikovodiki (CxHy) pri delni/nazivni obremenitvi
mg/MJ <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

mg/m³
(13% O2)

<1 / <1 <1 / <1 <1 / <1 <1 / <1

Odjemna električna moč pri delni/nazivni obremenitvi W 63 / 121

Odjemna električna moč pri obratovalni pripravljenosti W 11

Najvišji dopustni delovni tlak bar 3

Nastavitveno območje temperature °C 70 - 85

Najvišja dopustna delovna temperatura °C 85

Razred kotla 5 v skladu s standardom EN 303-5:2012

Primerna goriva Peleti ISO 17225-2-A1, ENplus-A1

Električni priključek 1 x 230 V / 50 Hz / 13 A

Napotki za uporabo ne kondenzira

PelletsCompact Enota 33 40 45 50
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Oznaka energetske porabe Tehnični podatki
2.1 Oznaka energetske porabe

Označevanje in zahteve za okoljsko primerno zasnovo izdelkov (serija 15)

Zahtevana izravnalna prostornina za kotel je navedena v navodilih za montažo. Vsi kotli že imajo vgrajen tempera-
turni regulator, zato je vsak izdelek "integriran sistem".

PelletsCompact 33-50 kW

Enota
Oznaka modela

PC33 PC33 
BW

PC40 PC40 
BW

PC45 PC45 
BW

PC50 PC50 
BW

Št. artikla
12033

-D
12033

-D-
BW

12040
-D

12040
-D-
BW

12045
-D

12045
-D-
BW

12050
-D

12050
-D-
BW

Nazivna moč ogrevanja kW 33 40 45 50

Dovod goriva (ročno / samodejno) samodejno

Delež delne moči glede na nazivno moč 
(30% / 50%)

% 30

Vgrajen temperaturni regulator v kotlu 
(da / ne)

da

Temperaturni razred krmilnik VIII

Prispevek regulatorja temperature k 
energetski učinkovitosti integriranega 
sistema

% 5

Faktor II (utežitev primarnega kotla na tr-
da goriva in dodatnega grelca) 

0

Vrednost za III (294/(11*Pr)) 0,81 0,67 0,59 0,54

Vrednost za IV (115/(11*Pr)) 0,32 0,26 0,23 0,21

Uporaba gorilne vrednosti (da / ne) ne da ne da ne da ne da

Kombiniran kotel za toplo vodo in gretje 
(da / ne)

ne

Sklopitev moč-toplota (da / ne) ne

Najprimernejše gorivo peleti

Najvišja moč kW 32,9 40 45 49,9

Delna moč kW 9,9 12 12 14,6

Izkoristek (glede na kurilno vrednost) pri 
najvišji moči

% 84,2 91,5 83,2 91,8 82,4 91,9 81,8 92,0

Izkoristek (glede na kurilno vrednost) pri 
delni moči

% 82,2 89,9 82,2 91,5 82,3 91,5 82,4 91,5

Odjemna električna moč pri najvišji moči kW 0,15 0,15 0,155 0,121

Odjemna električna moč pri delni moči kW 0,07 0,07 0,07 0,063

Odjemna električna moč pri obratovalni 
pripravljenosti

kW 0,011 0,011 0,011 0,011

Razred energetske učinkovitosti kotla A+ A++ A+ A++ A+ A++ A+ A++

Indeks energetske učinkovitosti kotla 115 126 115 128 115 128 115 129

Razred energetske učinkovitosti integri-
ranega sistema

A+ A++ A+ A++ A+ A++ A+ A++
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Tehnični podatki Oznaka energetske porabe
Tab. 2-1: Podatki o izdelku v skladu z uredbo EU 2015/1187 
in 2015/1189

Indeks energetske učinkovitosti integrira-
nega sistema

120 131 120 133 120 133 120 134

Segrevanje prostorov – letna stopnja 
uporabe

% 78 85 78 87 78 87 78 87

Segrevanje prostorov – letne emisije: 
prah

mg/m³ 
(10% O2)

<40 <40 <40 <40 <40 <40 <40 <40

Segrevanje prostorov – letne emisije: 
OVO

mg/m³ 
(10% O2)

<20 <20 <20 <20 <20 <20 <20 <20

Segrevanje prostorov – letne emisije: CO
mg/m³ 

(10% O2)
<500 <500 <500 <500 <500 <500 <500 <500

Segrevanje prostorov – letne emisije: 
NOx 

mg/m³ 
(10% O2)

<200 <200 <200 <200 <200 <200 <200 <200

PelletsCompact 33-50 kW

Enota
Oznaka modela

PC33 PC33 
BW

PC40 PC40 
BW

PC45 PC45 
BW

PC50 PC50 
BW
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Predpisi, standardi in direktive
3 Predpisi, standardi in direktive
Predpisi

• Gradbeni predpisi države

• Obrtna določila in predpisi ter določila in predpisi
požarne inšpekcije

• Požarna uredba držav

• V Nemčiji EnEG (Zakon o varčevanju z energijo v
stavbah) s pripadajočimi Uredbami EnEV (Uredba
o toplotni zaščiti za varčevanje z energijo in
sistemskih tehnikah za varčevanje z energijo v
stavbah)

• V Nemčiji 1. BlmSchV "Prva Uredba o izvajanju
zveznega zakona o varstvu zraka (Uredba za
majhne kurilne naprave)"

• V Avstriji "čl. 15 a Sporazuma o zaščitnih ukrepih
za majhne kurilne naprave"

• V Avstriji "čl. 15 a Sporazuma o varčevanju z
energijo"

• V Švici Zvezne direktive o varstvu okolja VKF/
AEAI 25-03 in 106-03

Standardi in direktive

• ÖNORM H 5195-1 "Preprečevanje škod zaradi
korozije in nastanka vodnega kamna v zaprtih
ogrevalnih sistemih na toplo vodo".
Dovoljeno trdoto vode za ogrevalno vodo določi na
osnovi tabele v poglavju 7.3 "Trdota vode".

Zahteva standarda ÖNORM H 5195-1 velja
kot minimalna zahteva za ogrevalno vodo. Če

so predpisani strožji državni predpisi, je treba
upoštevati te.

• VDI 2035 "Preprečevanje škod zaradi korozije in
nastanka vodnega kamna v ogrevalnih sistemih na
toplo vodo s temperaturami predteka do 120 °C". 

• EN 12828 "Ogrevalni sistemi v stavbah –
Načrtovanje ogrevalnih sistemov na toplo vodo". 
Varnostni ventil (3 bar) in varnostno temperaturno
omejevalo (100°C) sta že vgrajena v kotel. Na
mestu postavitve je treba namestiti ustrezno veliko
izravnalno posodo (najmanj 10 % prostornine
naprave), odtok varnostnega ventila pa je treba
napeljati v kanalski priključek.

• EN 12831 "Ogrevalni sistemi v stavbah – Postopek
za izračun standardne toplotne obremenitve"

• EN 13384 "Izpušni sistemi – Izračunski postopki
na osnovi toplote in pretoka"

• EN 15287-1 "Izpušni sistem za ognjišča, odvisna
od prostorskega zraka – načrtovanje, montaža in
odvzem"

• V Nemčiji DIN 18160 "Izpušni sistemi –
Načrtovanje in izvedba"

• V Avstriji ÖNORM H 5170 "Ogrevalni sistemi –
Gradbene in protipožarne tehnične zahteve"
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CE-skladnost
4 CE-skladnost

Izjava o skladnosti CE

Izjavljamo, da je navedeni izdelek v serijski izvedbi v skladu z navedenimi določili. Tehnično dokumentacijo za ta
izdelek upravlja podjetje ETA Heiztechnik GmbH.

Proizvajalec:
ETA Heiztechnik GmbH
A-4716 Hofkirchen an der Trattnach, Gewerbepark 1

Izdelek: Grelni kotel na pelete

Tipi: ETA PelletsCompact 20–105 kW

Direktive EU:

2014/30/EU Direktiva o elektromagnetni združljivosti (Direktiva EMZ)

2006/42/ES Direktiva o strojih

2014/35/EU Direktiva o električni opremi, ki je namenjena za uporabo znotraj določenih napetostnih 
meja (nizkonapetostna direktiva)

2011/65/EU Direktiva o omejitvi uporabe določenih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi 
(Direktiva RoHS 2)

Uporabljeni standardi:

EN-303-5:2012 Grelni kotli – 
Del 5: Grelni kotli na trda goriva, ročno in samodejno polnjena kurišča; nazivna moč ogre-
vanja do 500 kW – izrazi, zahteve, pregledi in oznaka

EN ISO 12100:2011 Varnost strojev –
splošne smernice za načrtovanje – presoja tveganja in zmanjševanje tveganja

EN 60335-1:2012 Varnost električnih naprav za uporabo v gospodinjstvih in podobne namene – 
Del 1: Splošne zahteve

EN 60335-2-102:2016 Varnost električnih naprav za uporabo v gospodinjstvih in podobne namene – 
Del 2-102: Posebne zahteve za naprave na plin, olje in trda goriva z električnimi priključki

IEC 61000-6 1/2:2005 Elektromagnetna združljivost (EMZ): 
Osnovni standardi – Odpornost v stanovanjskih, poslovnih in obrtnih okoljih ter v majhnih 
obratih (1) in industrijskih okoljih (2)

IEC 61000-6 3/4:2011
+ A1:2011

Elektromagnetna združljivost (EMZ): 
Osnovni standardi – Oddajanje motenj v stanovanjskih, poslovnih in obrtnih okoljih ter v 
majhnih obratih (3) in industrijskih okoljih (4)

Državne tehnične Direktive:

DIN 4702 Grelni kotel, Del 1 in 4

Hofkirchen, 31. 10. 2018
ing. Johann Eibelhuber
Zagotavljanje kakovosti

DI Ferdinand Tischler
Poslovodstvo
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Kotlovnica
5 Kotlovnica

Postavitev kotla

Kotel je dovoljeno postaviti samo v suhem okolju.
Dovoljene temperature okolice so med 5 in 30 °C.

Kotel je dovoljeno postaviti samo na negorljiva tla.
Razdalja do gorljivih materialov v neposredni bližini
kotla mora biti skladna z nacionalnimi smernicami.

Zahteve za kotlovnico

Kotlovnica mora imeti ognjevarne zidove in strope
EI90 (F90), v Švici El30 do 70 kW in EI60 nad 70 kW. 

Potrebna so vrata za izhod v sili na prosto ali na
hodnik. Vrata EI30 (F30) se morajo odpirati v smeri
izhoda, biti morajo tesno zaprta in se samodejno
zapirati. Vrata kotlovnice, ki vodijo v reševalne poti,
morajo biti izvedena kot EI90 (F90). 

V kotlovnici so predpisane odprtine za dovod in odvod
zraka za kotel z minimalnim presekom.

Zagotoviti je treba, da v kotlovnici ne pride do podtlaka,
da preprečite izstopanje izpušnih plinov. Zaradi tega
inštalacije v zgradbi, kot sta npr. vsesavanje za prezra-
čevalni sistem ali postavitev kompresorjev, niso
dovoljene.

Lastnosti tal

Kotel je dovoljeno postaviti samo na ravna in negorljiva
tla. Tla morajo imeti zadostno nosilnost za težo kotla.
Glejte poglavje 2 "Tehnični podatki".

Zadostna osvetljava v prostoru postavitve

V prostoru postavitve mora biti zagotovljena zadostna
osvetljava za montažo in zagon.

Nobenih kurišč na območju reševalne poti

Kotlov ni dovoljeno postavljati na stopniščih, hodnikih
ali v prostorih, preko katerih vodijo reševalne poti na
prosto.

Najmanjši preseki za odprtine za dovod zraka

Za izgorevanje kotel potrebuje zrak. Zato so potrebni
najmanjši preseki za odprtine za dovod zraka v
kotlovnici. V Avstriji so te določene v standardu
ÖNORM H 5170; glejte naslednjo tabelo.

Tab. 5-1: Poljubni najmanjši preseki

Zaščitna rešetka pri odprtini za dovod zraka
zmanjša tudi presek. Zato je treba pri uporabi

rešetke odprtino za dovod zraka narediti ustrezno
večjo. Pri dovodih zraka skozi kanale mora izračun
pripraviti strokovnjak.

Navedene vrednosti lahko odstopajo glede na državo
in nacionalne predpise. Posvetujte se pri ustreznih
oblasteh. Če ni nobenih predpisov, kot orientacijsko
vrednost priporočamo avstrijske najmanjše preseke.

Premajhne odprtine za dovod zraka lahko
povzročijo nastanek podtlaka v kotlovnici. To

lahko povzroči zmanjšanje moči kotla in izstopanje
dimnega plina v kotlovnico.

Kotli, ki delujejo neodvisno od prostorskega
zraka, ne potrebujejo dodatnih odprtin za dovod

in odvod zraka v kotlovnici.

Skladiščenje goriva

V Nemčiji je v prostoru postavitve kotla oz. kotlovnici
dovoljeno skladiščiti do 10.000 litrov (6,5 tone) peletov
ali 15.000 kg (20 rm) polen. Za večje količine je
potreben lasten ognjevarni skladiščni prostor EI90
(F90). 

Moč kotla 
[kW]

Najmanjši presek v cm²

Avstrija 
(predloga 
od ETA)

Nemčija Švica

20 400 150 206

30 400 150 309

40 400 150 412

50 400 150 515

60 400 170 618

70 400 190 721

90 400 230 927

110 440 270 1133

130 520 310 1339

 180 720 410 1854

200 800 450 2060

350 1400 750 3605

500 2000 1050 5150
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Kotlovnica
V Avstriji je poleg kotla dovoljeno skladiščiti največ
tedensko porabo lesa. Za pelete je potreben lasten
skladiščni prostor EI90 (F90) z vrati EI30 (T30). V
sklopu gradbenega zakona je v posameznih zveznih
državah v kotlovnici dovoljeno skladiščiti do 10 ton
peletov. 

V Švici je v ločenih kotlovnicah (El60) dovoljeno
skladiščiti do 10 m³ peletov, pri čemer morajo biti od
kotla odmaknjeni najmanj 1 m. Za večje količine je
potreben lasten skladiščni prostor (EI60, ločen od
stavbe), pri čemer je dovoljeno les skladiščiti skupaj s
slamo ali senom.
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Splošni napotki Varnost
6 Varnost

6.1 Splošni napotki

Upravljanje je dovoljeno samo usposobljenim
osebam

Izdelek lahko upravljajo samo usposobljene odrasle
osebe. Usposabljanje lahko izvaja inštalater sistema
ogrevanja ali naša služba za stranke. Pazljivo
preberite ustrezno dokumentacijo, da preprečite
napake pri obratovanju in vzdrževanju.

Ljudje s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem ter otroci
ne smejo upravljati, čistiti ali vzdrževati izdelka.

Otrokom ne dovolite v bližino zalogovnika peletov.

Otrokom preprečite približevanje zalogovniku peletov.
Najbolje je, da zaklenete vrata do zalogovnika peletov.
Vratne kljuke na notranji strani zalogovnika peletov ni
dovoljeno odstraniti. Vrata mora biti v sili mogoče
odpreti z notranje strani.

Gasilne aparate hranite na vidnem mestu

V Avstriji je zahtevan najmanj en gasilni aparat na
prašek ABC 6 kg. Še boljši je gasilni aparat na peno
AB 9 litrov, ki pri gašenju povzroči manj škode. Gasilni
aparat je treba hraniti na vidnem mestu in enostavno
dostopen zunaj kotlovnice. Čeprav lokalni predpisi
morda ne zahtevajo gasilnega aparata, ga kljub temu
priporočamo.

Sl. 6-1: Gasilni aparat

Shranjevanje pepela

Pepel je treba hraniti v negorljivih posodah s
pokrovom, da se ohladi. Vročega pepela nikoli ne dajte
v koš za smeti!

Stikala za primer nevarnosti (izklop v sili) za kotel

V Avstriji morajo biti kurilni sistemi, postavljeni v
kurilnicah, opremljeni s stikalom za primer nevarnosti
(izklop v sili). To mora biti neposredno zunaj vhodnih
vrat in vidno označeno. Pri kotlovnicah, ki so dostopne
izključno iz zunanjosti na prostem, so lahko ta stikala
za izklop v sili tudi v kotlovnicah, neposredno ob
vhodnih vratih.

Sl. 6-2: Stikala za primer nevarnosti (izklop v sili)

V varnostno verigo kotla se poveže enopolno stikalo
za izklop v sili. Ob pritisku to prekine dovod zgoreval-
nega zraka in goriva. Črpalke za hlajenje kotla delujejo
še naprej.

6.2 Varnostne naprave

Delovanje varnostne črpalke, samodejno
odvajanje toplote pri previsoki temperaturi

Če se iz kakršnega koli razloga temperatura kotla
dvigne nad 90 °C (tovarniška nastavitev), se zažene
delovanje varnostne črpalke. Pri tem se vključijo vse
grelne črpalke in črpalke kotla, priključene na
reguliranje kotla, da odvajajo toploto iz kotla. 

S tem ukrepom se prepreči nadaljnje dviganje
temperature v kotlu in sprožitev ostalih varnostnih
naprav, kot je varnostno temperaturno omejevalo
(STB).
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Varnost Varnostne naprave
Odvajanje toplote je omejeno z najvišjo
nastavljeno temperaturo predteka v grelnih

krogih in referenčno temperaturo tople vode.

Varnostni izklop s STB (varnostno temperaturno
omejevalo)

Kot dodatna varovalka pred pregrevanjem kotla je v
kotlu vgrajeno varnostno temperaturno omejevalo
(STB), ki v primeru, da se kotel segreje na 100 °C
(toleranca od +0/–6 °C), prekine električno napajanje
ventilatorja sesalnega vleka in dotoka goriva. Ko
temperatura kotla znova pade pod 70 °C, je mogoče
STB ročno sprostiti in znova zagnati kotel.

Varnostni ventil proti nadtlaku

Na kotlu je že tovarniško nameščen varnostni ventil z
odpiralnim tlakom 3 bar. Če se v vmesnem zbiralniku
prek toplotnega izmenjevalnika skladišči solarna
energija ali drug vir toplote, je treba varnostni ventil
(največ 3 bar) namestiti tudi na vmesni zbiralnik. 

Sl. 6-3: Varnostni ventil

V običajnem primeru sta za sprožitev varnostnega
ventila vzrok premajhna ali poškodovana izravnalna
posoda ali zaprti toplotni vodi.

NEVARNOST!

Odtok varnostnega ventila

Odtok varnostnega ventila mora biti napeljan s cevjo
do tal, da izpuščanje vroče vode ali pare ne more
nikogar ogrožati.

 Odtok varnostnega ventila mora biti do kanalizaci-
je (prek npr. kanala) speljan prek prosto vidne,
odprte pretočne poti (sifonski lijak). Tako je
mogoče prepoznati napake v delovanju in
predvsem varnostni ventil, ki se ne zapre. Če ni
priključka kanalizacije, je treba odtok napeljati po
cevi do tal.
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Dimnik Napotki za montažo
7 Napotki za montažo

7.1 Dimnik

7.1.1 Načrtovanje in izvedba

Potreben premer dimnika

Upoštevajte, da je pri delovanju z delno obremenitvijo temperatura izpušnih plinov nižja in da veliki preseki kaminov,
ki so bili do zdaj običajni za trdo gorivo, niso več optimalni. Pri prevelikem preseku se izpušni plin ne dvigne več
varno z ustja dimnika in lahko pada vzdolž strehe do oken bivalnih prostorov.

Priključek za izpušne pline na kotlu ima dva premera (glejte preglednico). Vod za izpušne pline od kotla do
dimnika mora biti izveden skladno z navedbami v preglednici. Pri preračunu je bil predpostavljen vod za

izpušne pline dolžine 2 m z dvema 90-stopinjskima kolenoma. Pri določenih kotlih lahko uporabite tudi manjši
premer dimnika (ki ustreza najmanjšemu premeru). Te vrednosti so navedene v oklepajih. Oznaka "X" označuje
premere, ki jih ne smete uporabljati.

Primer: PC 50 z višino dimnika 7 m in vodom za izpušne pline DN150 => zahtevan dimnik s premerom 16 cm. Al-
ternativno je mogoče uporabiti tudi dimnik s premerom 15 cm.

Zožanje preseka ni dovoljeno, torej npr. povezovalni vod DN150 pri dimniku s premerom 13 cm.

Uskladitev z dimnikarjem

Dimenzije in ustreznost mora pred vgradnjo kotla ter
predvsem pri obstoječih kaminih v vsakem primeru
preveriti in odobriti strokovnjak ali dimnikar.

Vsak kotel potrebuje svoj dimnik

Bolje ko bosta kotel in dimnik med seboj usklajena,
večja bo izhodna energija iz dimnika in s tem je tudi za-
gotovljeno, da odpadni plin izstopa iz ustja navzgor v
zrak. 

Premer voda za izpušne pline od 
kotla do dimnika

Višina dimnika nad tlemi ku-
rilnice

Potreben premer dimnika v cm

PC 33
PC 40

PC 45
PC 50

DN 130
DN 150

6 m
X

16 (15)
X

18 a

DN 130
DN 150

7 m
X

16 (15)
X

16 (15)

DN 130
DN 150

8 m
16 (15)

15
X
15

DN 130
DN 150

9 m
15
15

16
15

DN 130
DN 150

10 m
15 (14)

15
16 (15)

15

DN 130
DN 150

11 m
14 (13)

15
15 (14)

15

DN 130
DN 150

12 m
13
15

15 (14)
15

DN 130
DN 150

13 m
13
15

14
15

DN 130
DN 150

14 m
13
15

14
15

a. Pri moči kotla nad 30 kW in nizkih višinah dimnika pomaga za 45° nagnjen priključek lovilnika, da se doseže potreben vlek 5 Pa pri 
polni obremenitvi in sprejemljivih presekih (manjša dimenzija od navedene v tabeli).
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Napotki za montažo Dimnik
Pri prevelikem premeru se dimnik več ne bo dovolj
ogreval. Pri prevelikem premeru bosta izhodna hitrost
in temperatura prenizki. V tem primeru odpadni plin ne
bo imel potrebne energije, da bi se dvignil, in v
ekstremnem primeru lahko dim pada navzdol ob
strehi. 

Premere dimnikov, ki so za več kot polovico večji, kot
je treba, je treba zmanjšati s sanacijo dimnika. Če je
dimnik velik za uporabo dveh delujočih kotlov hkrati, je
lahko pri delni obremenitvi enega kotla prevelik. Če je
na voljo res samo en dimnik, je mogoče s hranilnikom
toplote preprečiti obratovanje s premajhno obremenit-
vijo.

NEVARNOST!

Ventilatorskega kotla in kaminske peči ne
priključiti na isti dimnik

Čeprav ni izrecno prepovedano, je kombinacija venti-
latorskega kotla in kaminske peči na istem dimniku
nevarna kombinacija. Vsaka kaminska peč ima
namreč odprtino za dovod zraka. Preko te vsak venti-
latorski kotel, ne glede na to, ali deluje na olje ali les,
pri hladnem dimniku sprošča odpadne pline v bivalne
prostore. Če vrata ognjišča kaminske peči niso zaprta
in je hkrati grelni kotel pokvarjen, je mogoča celo
akutna zastrupitev z ogljikovim monoksidom.

Kaminska peč potrebuje precej večji presek dimnika, ki
ga ventilatorski kotel ne more ogrevati. Hladen dimni
plin se tako ne dviga od ustja, temveč pada in lahko
skozi odprta okna pride v bivalne prostore. Poleg tega
je mogoče prek kaminske peči slišati delovanje venti-
latorja kotla v bivalnem prostoru.

NEVARNOST!

Ventilatorskega kotla in plinskega kotla ne
priključiti na isti dimnik

Večina plinskih kotlov nima tesne zračne lopute in ob
zagonu ventilatorskega kotla pri hladnem dimniku se
odpadni plini prek plinskega kotla potisnejo v
kotlovnico. Niti loputa za odpadni zrak v izpušni cevi
plinskega kotla ne pomaga dosti, saj se te lopute ne
zaprejo tesno. 

Pri atmosferskih plinskih kotlih ostane starejši šamotni
dimnik suh samo s pomočjo prelivne odprtine
plinskega kotla. Voda iz odpadnih plinov v dimniku
kondenzira. Med ogrevanji zrak prehaja skozi prelivno
odprtino in suši dimnik. Če je ta zračni tok zaprt z
loputo za odpadni plin, lahko vlaga uniči starejši
dimnik.

Zastareli predpisi zahtevajo napačen dimnik

Uredbe in zakoni zahtevajo za olje ter plin izpušne
sisteme, neobčutljive na vlago, za trdo gorivo pa
izpušne sisteme, obstojne proti požaru zaradi
zanetenja saj. 

Les je trdo gorivo. Vendar pa je lahko pri manjši moči
ogrevanja temperatura odpadnega plina pod 100 °C in
v dimniku tako nastaja kondenzat. Zato mora biti
dimnik "v nasprotju s predpisom" neobčutljiv na vlago.
Kdo si je v skladu z zakonskimi določili vgradil dimnik,
obstojen proti požaru zaradi zanetenja saj, lahko tedaj
opazuje, kako mu kondenzat uničuje kaminsko steno
(kaminski plašč). 

Požar zaradi zanetenja saj je mogoč pri kotlih z
naravnih zračnim vlekom ali pri kaminskih pečeh, ki se
uravnavajo z zračno dušilno loputo. Ko les na polno
gori in je dosežena temperatura kotla, termostat zapre
zračno loputo. To ustavi zgorevanje. Ker pa se
temperatura v ognjišču ne zniža, les še dalje plini.
Nezgoreli plin lesa v dimniku kondenzira v katran, ki se
lahko zaradi iskrenja iz ognja nato zaneti. 

Pri sodobnem grelnem kotlu, uravnavanem z lambdo,
je tovrsten požar zaradi zanetenja saj skorajda
nemogoč, saj uplinjanje lesa zaduši regulator in ne
zrak. Pri grelnih kotlih, ki se polnijo samodejno,
regulator zaustavi ogenj s prekinitvijo dotoka goriva,
ne da bi ognju odvzel zrak. Tako torej ne pride do
pomanjkanja zraka in posledično tudi ne do gorljive
smole v dimniku. Pri nizkih temperaturah odpadnih
plinov pri sodobnem grelnem kotlu prav tako ni vira
vžiga, ki bi lahko zanetil požar saj. Pri ustrezno
vzdrževanem sodobnem grelnem kotlu tako ni
nevarnosti, da bi se v dimniku zanetil požar zaradi saj.

Izpušni sistemi W3G, neobčutljivi na vlago

Od leta 2005 obstajajo dimniki W3G (klasificirani v
skladu z nemškim DIN 18160), ki so neobčutljivi na
vlago in obstojni proti požaru zaradi zanetenja saj. Ti
kamini so odobreni za vsa goriva. Večina teh dimnikov
W3G ima keramične notranje cevi, ki imajo zaradi
svoje obstojnosti proti kislini znatno daljšo življenjsko
dobo kot kovinski kamini.

Povezovalni vod do dimnika po možnosti iz
legiranega jekla

Zaradi nizkih izpušnih temperatur priporočamo, da
povezovalni vod do dimnika izvedete z dimno cevjo iz
legiranega jekla, neobčutljivo na vlago.

Vod za odpadni plin do kamina naj bo kratek in
napeljan v vzponu

Vod za odpadni plin od kotla do kamina mora biti
kratek, zatesnjen in napeljan v vzponu. "Lepi",
pravokotno napeljani vodi z dvema ali več loki pri vodu
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Dimnik Napotki za montažo
za odpadni plin ne pomenijo nič dobrega. Optimalno je,
da je od kotla do kamina napeljan najkrajši vod z
minimalnimi spremembami smeri. 

Vod za odpadni plin, napeljan do kamina, mora tesniti.
Pri ceveh z objemkami, ki ne tesnijo, je treba kot
tesnilno maso uporabiti proti vročini odporen silikon.
Drugače lahko pri segrevanju pride do uhajanja dima v
kotlovnico. Vod za odpadni plin do kamina vedno
napeljite v vzponu.

Dolgi, vodoravni vodi za odpadni plin, napeljani do
kamina, naj imajo ozek presek in morajo biti nadpov-
prečno dobro izolirani (> 50 mm). V vodu za odpadni
plin mora biti dovolj čistilnih odprtin. Velik preseka
voda za odpadni plin, napeljanega proti kaminu, bi pri
izračunu zmanjšal potrebni presek dimnika. Vendar pa
se pri majhnih hitrostih pretoka odlaga pepel, s čimer
se teoretično izračunan vlek kamina spet izgubi. 

Pri večjem preseku kamina je največja možna ravna
dolžina voda za odpadni plin do polovice učinkovite
višine kamina (potreben je izračun).

Priključek na kanalizacijo za dimnik

Za kondenzat, ki nastaja v dimniku, je potreben
priključek na kanalizacijo (npr. kanal) DN 25 prek
sifona. Cev za odpadno vodo, na katero je priključen
odtok za kondenzat, je treba letno spirati.

Sl. 7-1: Odtok za kondenzat

Pri dimnikih na zunanji steni (npr. iz legiranega
jekla) mora biti zagotovljen odtok kondenzata,

zaščiten pred zamrznitvijo.

Izolacija povezovalnega voda do dimnika

Povezava kotla z dimnikom mora biti izolirana z
najmanj 30 mm oz. še bolje 50 mm debelo kameno
volno, da preprečite temperaturne izgube, ki bi lahko
povzročile nastanek kondenzata.

Preprečevanje prenosa zvoka v telesu

Cev za odpadne pline ne sme biti fiksno povezana s
kaminom, da čim bolj preprečite prenos zvoka v telesu!
Dobri sistemi za odpadni plin imajo zvočno pregrado.
Če na šamotni kamin priključite jeklene cevi, so se kot
učinkovit način za preprečevanje prenosa zvoka v
telesu izkazali povoji iz keramičnih vlaken, ki šamotno
objemko prav tako ščitijo pred poškodbami.

Čistilna odprtina v povezovalnem vodu

Za čiščenje cevi za odpadne pline morajo biti na voljo
dobro dostopne čistilne odprtine.

Sl. 7-2: Čistilna odprtina 

Priključek dimnika namestite tik pod strop

Četudi je trenutni kotel priključen zelo nizko na dimnik,
je bolje, da priključek dimnika namestite tik pod strop.
Tako bo lažje montirati cev za odpadni plin in navpična
povezovalna cev bo dovolj dolga za merjenje emisij.

Drugi priključek dimnika pod prvim omogoča
enostavno namestitev omejevalnika vleka, če je

ta potreben.

Odprtina za merjenje emisij

Da omogočite merjenje emisij, je treba v izpušni cevi
predvideti merilno odprtino, ki se samodejno zapre in
tesni. Merilna odprtina mora biti v skladu z nacionalni-
mi smernicami.
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Napotki za montažo Splošni napotki
Loputa za razblinjanje

Kotel je izveden z varnostnimi rutinami regulatorja, ki
preprečujejo razblinjanje. Tako pri moči kotla do 50 kW
loputa za razblinjanje (pogosto imenovana tudi eksplo-
zijska loputa) ni potrebna, če je povezovalni vod kratek
in nameščen proti dimniku navzgor.

Sl. 7-3: Primer: loputa za razblinjanje z omejevalnikom vleka

Pri moči kotlov nad 60 kW priporočamo uporabo
lopute za razblinjanje. Pri moči kotlov nad 100 kW je
uporaba lopute za razblinjanje obvezna. Medtem ko je
namreč pri manjših kotlih pri razblinjanju mogoče
povezovalni vod raztegniti povsem narazen do
kamina, je plinska prostornina pri večjih kotlih že tako
velika, da se lahko vrata kotla sprožijo in odprejo.

Pri visokih točkah pred padcem voda ali na začetku
dolgega dela vodoravno napeljanega voda
(L > 20 x D) je ne glede na moč kotla potrebna loputa
za razblinjanje.

NEVARNOST!

Položaj lopute za razblinjanje

 Loputo za razblinjanje namestite tako, da ne bo
nikogar ogrožala.

7.1.2 Sanacija

Sanacija dimnika, preden je prepozno

V nasprotju s starimi grelnimi kotli imajo sodobni grelni
kotli višjo stopnjo učinkovitosti in s tem manjše količine
izpušnih plinov ter znatno nižje temperature izpušnih
plinov. 

Predvsem dimniki s "prevelikim presekom" se več ne
bodo dovolj ogrevali. Voda v izpušnih plinih v dimniku
kondenzira in uniči stare, zidane dimnike. Sicer le zelo
počasi, vendar zagotovo. 

Pri prevelikem premeru bosta prav tako prenizki
izhodna hitrost in temperatura. V tem primeru odpadni
plin ne bo imel potrebne energije, da bi se dvignil, in v
ekstremnem primeru lahko dim pada navzdol ob
strehi. 

Če vaš dimnik nima obloge, neobčutljive na vlago, ali
ima prevelik premer, je potrebna sanacija z notranjo
cevjo, neobčutljivo na vlago. Tudi ozke dimnike je
mogoče sanirati s cevmi iz legiranega jekla. 

Prav tako upoštevajte, da je življenjska doba dimnikov
omejena. Pri pravočasni sanaciji, ko stena dimnika še
ni uničena, je sanacija s cevjo hitra in enostavna. Ko
kondenzat iz izpušnih plinov enkrat prodre skozi stike
malte, je treba podreti ves dimnik in ga ponovno
postaviti.

Sanacija dimnika s cevjo iz legiranega jekla

Možno je, da je bil dimnik za olje ali plin že saniran z
notranjo cevjo iz legiranega jekla in ga je zdaj treba
preurediti na les oz. pelete. Ali pa je dimnik preozek, da
bi bilo mogoče vanj zanesljivo vgraditi keramično cev.
Če je v kamen plašča dimnika, ki je zadostno odporen
proti ognju, vgrajena notranja cev, neobčutljiva na
vlago, je nemško združenje za dimnikarje našlo
naslednjo pot iz dilema s standardi in predpisi: "v
potrdilu o ustreznosti in varni uporabi kurilnih naprav je
treba opozoriti, da po požaru zaradi zanetenja saj
trajnost ni več zagotovljena ali da premočenosti
dimnika ni več mogoče izključiti in je tedaj morda treba
zamenjati notranjo cev" (kriteriji za oceno primernosti
in varne uporabe kurilnih sistemov - 29. 10. 2008, stran
12).

Po požaru zaradi zanetenja saj zamenjajte notranjo
cev

Po požaru zaradi zanetenja saj obstaja velika
verjetnost, da notranja cev ne tesni več dovolj. Zaradi
tega obstaja nevarnost požara za dimnik in je treba
notranjo cev nemudoma zamenjati, ne glede na to, ali
je bila preverjena glede obstojnosti proti požaru saj ali
ne.

7.2 Splošni napotki

Dovoljenje

Vsak ogrevalni sistem potrebuje dovoljenje. Glede
tega se obrnite na gradbeni urad in dimnikarja.

Zaščita pred zmrzovanjem

Če je stavba pozimi dlje časa prazna, je mogoče
ogrevalni vodi primešati do 30 % sredstva proti zamr-
zovanju. Za izravnavo manjše toplotne kapacitete in
večjega pretočnega upora so potrebne le malo višje
temperature predteka.
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Splošni napotki Napotki za montažo
Izolacija tipala sistema

Če cevna napeljava na območju temperaturnega tipala
sistema ni toplotno izolirana (npr. v zunanje
nameščenih sklopih grelnih krogov), bodo izmerjene
nižje temperature od dejanskih. Zato pri tipalih
predteka grelnih krogov izolacija cevne napeljave ne
sme manjkati niti ne sme biti oslabljena. Pri neizolira-
nih cevnih sistemih je za najmanj 20 cm dolžine cevi
potrebna najmanj 20 mm debela izolacija s kameno
volno.
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Napotki za montažo Trdota vode
7.3 Trdota vode

Dopustno trdoto vode za ogrevalno vodo
določamo po standardu ÖNORM H 5195-1.

Navodila za določanje:

1. Vsebnost vode generatorja toplote v litrih delite z
njegovo močjo v kW. Če je rezultat več kot 0,3 l/
kW, velja preglednica 1, če pa je vrednost manjša
ali enaka 0,3 l/kW, velja preglednica 2.

2. Celotno prostornino ogrevalne vode (v l) delite z
močjo (v kW) najmanjšega generatorja toplote.
Rezultat je specifična vsebnost vode, ki določa
stolpec v prej določeni preglednici.

3. Na podlagi skupne moči generatorja toplote
odčitajte vrednost za dopustno trdoto vode iz
ustrezne vrstice.

Primer: ogrevalni sistem s 45 kW kotlom in 1500 l
skupne prostornine ogrevalne vode

1. Razmerje med vsebnostjo vode in močjo je 0,3 l/
kW (117 : 45 = 2,6) => preglednica 1.

2. Specifična vsebnost vode je 33,3 l/kW (1500 : 45 =
33,3) => srednji stolpec v preglednici 1.

3. Skupna moč kotla je 45 kW, zato so relevantne
samo vrednosti iz prve vrstice (≤ 50 kW).

Dopustna trdota vode je v tem primeru 11,2 °dH.

Mehčanje vode z ionskim izmenjevalnikom s solno
regeneracijo

Priporočamo mehčanje vode z ionskim izmenjevalni-
kom s solno regeneracijo, kar je enak način, kot se
mehča pitna voda. Ta postopek ne odstrani soli iz
vode. Pri tem postopku se kalcij v vodnem kamnu
nadomesti z natrijem iz kuhinjske soli. Prednosti tega
postopka je več. Je cenovno ugoden in kemično
obstojen proti nečistočam. Poleg tega se ustvari
naravna alkalnost, ki ima praviloma zadostno pH-
vrednost, odporno proti koroziji, v višini 8.

pH-vrednost med 8 in 9 eventualno cepite s tri-
natrijevim fosfatom

Če se po tednu dni delovanja v ogrevalni vodi
samodejno ne ustvari pH-vrednost 8, jo vzpostavite z
dodatkom 10 g/m³ tri-natrijevega fosfata (Na)3PO4) ali
25 g/m³ s kristalno vodo vezanega tri-natrijevega
fosfata (Na3PO4.12H2O). Pred nadaljnjimi popravki
počakajte 2–4 tedne obratovanja! pH-vrednost ne sme
biti višja od 9.

Brez mešanih inštalacij

Pri ionskem izmenjevalniku s solno regeneracijo je
slabost vsebnost soli z visoko električno prevodnostjo,
ki lahko predvsem pri aluminiju ali pocinkanem jeklu
povzroči elektrolitično korozijo. Če so v ogrevalni
sistem vgrajeni samo jeklo, medenina, rdeča litina in
baker ter delež nerjavečega jekla ostane omejen na
majhne površine, tudi pri vodi, ki vsebuje sol, ni
pričakovati težav zaradi korozije.

Posamezne dele iz aluminija in pocinkane posamezne
dele v ogrevalnem sistemu vedno ogroža korozija,
predvsem v kombinaciji z bakrenimi cevmi. V praksi to
pomeni, da ne uporabljajte pocinkanih priključkov in
mešanih napeljav iz pocinkanih cevi z bakrenimi
cevmi. Obstaja pa nelogična izjema, in sicer gre za
kombinacijo galvansko pocinkanih jeklenih cevi s
kotlom ali hranilnikom toplote iz jekla. Verjetno se
enakomerni sloj cinka enakomerno odnaša in
porazdeli v sistemu, ne da bi nastale luknje zaradi rje.

Popolno razsoljevanje ni potrebno

Če v sistemu ni aluminija (aluminijast toplotni izmenje-
valnik v plinski komori ali aluminijasti radiatorji),
popolno razsoljevanje z vložki ionskega izmenjevalni-
ka ali osmoza ni potrebna.

Preglednica 1

Generatorji toplote z visoko 
(> 0,3 l/kW) vsebnostjo vode

Preglednica 2

Generatorji toplote z nizko (≤ 0,3 l/
kW) vsebnostjo vode

Specifična vsebnost vode v l/kW < 20 l/kW
≥ 20 /kW
< 50 l/kW

≥ 50 l/kW < 20 l/kW
≥ 20 l/kW
< 50 l/kW

≥ 50 l/kW

Skupna moč generator-
ja toplote

≤ 50 kW 16,8 °dH 11,2 °dH 5,6 °dH 11,2 °dH 5,6 °dH 0,6 °dH

> 50 kW
≤ 200 kW

11,2 °dH 5,6 °dH 2,8 °dH 5,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH

> 200 kW
≤ 600 kW

5,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH 2,8 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH

> 600 kW 2,8 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH 0,6 °dH
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Korozija Napotki za montažo
Stabilizacija vodnega kamna je lahko nevarna

Z dodajanjem sredstev za stabilizacijo vodnega kamna
preprečite vodni kamen. Kljub temu to odsvetujemo. Ti
zaviralci povečajo vsebnost soli, kar vodi do neoprede-
ljene pH-vrednosti. Pri dolivanju večjih količin vode je
treba ponovno uporabiti natanko enako sredstvo.
Mešanje z drugimi dodatki za vodo ali sredstvom proti
zamrzovanju lahko povzroči korozijo.

7.4 Korozija

Začetna zaščita z zaviralci korozije

Ta sredstva nove, še gole notranje površine prevlečejo
z zaščitnim slojem. To je mogoče samo v novem
sistemu. Če so se že naredila korozijska gnezda, ta
sredstva ne pomagajo več. Zaviralce korozije upo-
rabljajte varčno. 

Pri sistemih s hranilniki toplote, katerih prostornina
vode je v razmerju z notranjimi površinami velika,
uporabite raje polovico odmerka, ki ga priporoča proi-
zvajalec.

7.5 Odzračevanje

Zaščita pred zračno korozijo

Za varno zaščito celotnega ogrevalnega sistema pred
korozijo je treba vdor zraka ohranjati čim manjši, zrak,
ki pa pride v sistem, pa je treba čim hitreje odstraniti iz
sistema.

Odzračevanje na najvišji točki v predteku

Noben sistem ni povsem neprepusten za zrak. Zrak, ki
pride v ogrevalni sistem, povratni tek prenese do kotla,
saj hladnejša ko je voda in višji ko je tlak, več zraka
lahko sprejme voda. Na točki sistema z najvišjo
temperaturo in najnižjim tlakom se nato zrak spet
sprosti. Običajni točki razplinjevanja sta vroč kotel in
najvišja točka v predteku ogrevalnega sistema. 

Neposredno na zgornjem koncu voda, napeljanega iz
izhoda kotla, je treba namestiti odzračevalnik (pri kotlih
PelletsUnit in PelletsCompact je že nameščen). Prav
tako ga je treba namestiti na najvišji točki na predteku
celotnega sistema.

Sl. 7-4: Pravilni položaj odzračevanja

T-element za odzračevanje mora biti enakih
dimenzij kot priključek predteka na kotlu, da ne

more priti do nastanka zračnega prostora. Prav tako
mora biti ogrodje kotla poravnano vodoravno ali rahlo
nagnjeno navzgor proti priključku predteka, da lahko
izstopa zrak.

Pri večjem sistemu talnega ogrevanja brez sistemske
pregrade je treba v predtek za kotlom vgraditi absorp-
cijski odzračevalnik (običajni proizvajalci so Spirovent,
Flamco ali Pneumatex), skozi katerega se pretaka vsa
voda.

Difuzijsko neprepustne plastične cevi ali
sistemska pregrada

Uporabljene cevi iz umetne mase morajo imeti certifi-
kacijo po DIN 4726. Navadno je to označeno z znakom
certifikacije DIN in registrsko številko v opisu cevi.
Talno gretje starejših letnikov pogosto ne ustreza
zahtevam standarda DIN iz leta 1988. Tu gre
pričakovati občuten vnos kisika. Vneseni kisik lahko
pospešuje korozijo na različnih sestavnih delih
grelnega sistema. Zato je potrebna ločitev talnega
gretja od novega grelnega kotla. Čeprav mejne
vrednosti niso dosežene, lahko zlasti pri večjih
sistemih (več kot 5000 tekočih metrov vodov) skupni
vnos kisika prek ploskovnih grelnih sistemov, distribu-
cije, puščanja, dopolnjevanja itd. prav tako povzroči
korozijo. V tem primeru je priporočena ločitev
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ploskovnih grelnih sistemov od grelnega kotla. Če se
izkaže, da je škoda na grelnem kotlu posledica vnosa
kisika, odpadejo vsi garancijski in jamstveni zahtevki.

Sl. 7-5: Sistemska pregrada

1 Toplotni izmenjevalnik

2 Regulirni ventil

Hidravlično pravilno povezava toplotnega izme-
njevalnika (ne glede na to, ali za sistemsko

pregrado ali kot predajna postaja) mora biti izvedena
na primarni strani. Za zagotovitev optimalnega pretoka
v odvisnosti od temperature predteka je priporočena
uporaba prehodnega regulirnega ventila (glejte
zgornjo sliko). Poleg tega mora biti reguliranje glavne
črpalke izvedeno z diferenčnim tlakom. Modul za
ločitev sistemov s temi zahtevami je na voljo pri
podjetju ETA.

Sl. 7-6: Modul za ločitev sistemov ETA

Nobenih odprtih izravnalnih posod

Prek odprtih izravnalnih posod nedovoljeno prihaja
zrak v sistem. Obstoječe sisteme z odprtimi izravnalni-
mi posodami je treba predelati ali pa jih s sistemsko
pregrado ločiti od kotla.

Breztlačnih hranilnikov toplote ni dovoljeno
priključiti neposredno na kotel. Če zamenjava teh

hranilnikov toplote ni mogoča, je treba med kotel in
breztlačni hranilnik toplote vgraditi sistemsko
pregrado.

7.6 Izravnava tlaka

Potrebna je izravnalna posoda

Za izravnavo tlaka v sistemu je potrebna membranska
izravnalna posoda z bruto prostornino, ki znaša pribl.
10 % prostornine sistema. Če je razlika v tlaku med
hladnim in toplim grelniom (eventualno nameščeni
hranilnik toplote je povsem poln) večja od 1,0 bar pri 1-
etažnem ogrevalnem sistemu ali večja od 0,5 bar pri 3-
etažnem ogrevalnem sistemu, potem je izravnalna
posoda premajhna in jo je treba obvezno zamenjati z
večjo. Če ne namestite dovolj velike izravnalne
posode, bo sistem pri ohlajanju vsesaval zrak, ki ga bo
hladna voda absorbirala in prenesla v kotel. Na mestu
z najvišjo temperaturo se nato zrak ponovno izloči iz
vode. To se praviloma zgodi v grelnem kotlu.
Neizogibna posledica je prerjavenje stene kotla na teh
mestih, kjer se izloča zrak.

Zavarovanje izravnalne posode pred zaprtjem

Vse zaporne organe na poti od izravnalne posode do
kotla in na poti do hranilnika toplote je treba izvesti kot
loputne ventile ali pa je treba demontirati ročno kolo ali
ročico z zapornih organov (in jo obesiti z žico za ventil),
da preprečite nenamerno zaprtje.

7.7 Emisija hrupa

Emisije zvoka v zraku

Med običajnim obratovanjem so emisije zvoka v zraku
iz kotla na pelete ali sekance na območju med 40 in
50 dBA s posameznimi vrhunci do 75 dBA (vžigalni
ventilator in sesalna turbina za pelete). 

Za omejitev emisij zvoka v zraku zadoščajo običajni
ukrepi, ki so potrebni za vse kotlovnice:

• težka vrata, kot so že tako ali tako predpisana pro-
tipožarna vrata;

• omejitev odprtin za dovod zraka na potrebni
minimum;

• pohodna izolacija v tleh prostorov nad kotlovnico.
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Zvok v telesu

Težave z zvokom pri kotlih na pelete ali sekance
izhajajo pretežno zaradi emisij zvoka v telesu, tj. iz
zvočne energije, ki se dovaja v konstrukcijo. V nadalje-
vanju so navedeni glavni viri emisij zvoka v telesu in
potrebni ukrepi za njihovo ublažitev.

• Cviljenje in pokanje podajalnih polžev za
gorivo:
Cviljenje in pokanje iz podajalnih polžev za gorivo
je odvisno od uporabljenega goriva, zato se lahko
glasnost razsipa zelo daleč. Četudi je ta vir zvoka
pri 90 % sistemov zanemarljiv, lahko brez ukrepov
proti prenosu zvoka v telesu pri 10 % sistemov
pride do prekoračitve mejne vrednosti 30 dBA (za
hišno-tehnične sisteme) v sosednjih bivalnih
prostorih. Kot zvočno zaščito zato polža v prehodu
skozi steno obdajte s kameno volno, da preprečite
prenos zvoka v steno. Prav tako mora biti
skladiščni prostor na plavajočem estrihu, da
odvzemno napravo zvočno-tehnično ločite od
stavbe.

• Hrup kamina zaradi ventilatorja sesalnega
vleka:
Pri hrupu kamina zaradi ventilatorja sesalnega
vleka se kot zvočna izolacija uporablja mehka
povezava (npr. s keramično vrvjo) voda za odpadni
plin v priključek dimnika.

• Lastna resonanca dimnika:
Lastna resonanca dimnika nastane, ko dimnik iz
kotla oddaja določeno frekvenco (učinek orgelske
piščalke). Kot zvočna izolacija pri obzidanih
kaminih pomaga dodatna izolacija in zatesnitev
vrzeli v ometu. Pri kovinskih dimnikih pomagajo
dodatne stenske konzole za pritrditev na steno.

• Zvočne emisije zaradi čiščenje toplotnega iz-
menjevalnika kotla:
Kot zvočna izolacija pomaga, če med nočnimi
urami časovnih programov, ki jih omogoča
regulirna enota, zaprete odpepeljevanje. Prav tako
pomaga plavajoči estrih v kotlovnici in postavitev
kotla na zvočno izolacijski podstavek ETA. Togo
priključeno inštalacijo (predtek in povratni tek,
termično varovalo dotoka) napeljite tako, da
zmanjšate prenos zvoka v steno.
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8 Hranilnik toplote

8.1 Splošni napotki

Pri majhni toplotni obremenitvi namestite vmesni
zbiralnik ali nastavite kratke čase ogrevanja.

Pri zelo dobro izoliranih opečnatih zidovih (ne pri
lesenih konstrukcijah) je že hiša sama optimalen
vmesni zbiralnik oz. hranilnik toplote. Preveliko moč
kotla je mogoče toplotni potrebi hiše prilagoditi z
omejitvijo časov ogrevanja na tri kratka, skozi ves dan
razporejena časovna okna.

Če je v prehodnem času jesen/poletje odvzem toplote
zelo majhen, npr. če ogrevate samo kopalnico, je pri
tako majhni toplotni obremenitvi potreben vmesni
zbiralnik.

Lesena hiša potrebuje vmesni zbiralnik

Pri leseni hiši z radiatorskim ogrevanjem, ko torej niti
estrih talnega ogrevanja ni na voljo kot zbiralna plast,
je treba namestiti vmesni zbiralnik. 

Pri toplotni obremenitvi, manjši od 70 % nazivne moči
kotla, so nihanja sobne temperature velika samo pri
talnem ogrevanju s časovno omejitvijo in potreben je
vmesni zbiralnik. Toplota, ki jo proizvaja kotel in ki
trenutno ni uporabna v hiši, se lahko hrani v vmesnem
zbiralniku, od koder se po potrebi ponovno vrne nazaj
v ogrevalni sistem.

Kdaj je potreben vmesni zbiralnik

Namestitev vmesnega zbiralnika pri kotlu je potrebna
pri naslednjih pogojih:

• nameščeno je reguliranje posameznega prostora;

• pri več kot dveh grelnih krogih;

• predvsem v večdružinskih hišah, če se uravnava
vsako stanovanje posebej;

• v nizkoenergetskih hišah, če je večji delež časa
delovanja pod najmanjšim območjem zmogljivosti
kotla;

• v prehodnem času jesen/pomlad pri obratovanju z
zelo nizkimi toplotnimi obremenitvami, npr. pri
ogrevanju samo kopalnice;

• za lesene hiše z majhno termično maso in radia-
torskim ogrevanjem;

• nadpovprečno velika potreba po topli vodi oz. ko je
treba zagotavlja visoke vrhunce tople vode, npr. v
hotelih, velikih večdružinskih hišah, prhah v
športnih centrih itd. Kotel na pelete potrebuje do
20 minut (kotel na sekance do 45 minut), da se iz
mirovanja segreje na največjo moč.

• če se zažene zračno ogrevanje brez časa predteka
kotla;

• pri povezavi solarne naprave v nizkotemperaturno
ogrevanje (talno ogrevanje).

Ozki ventili radiatorjev in modul za svežo vodo

Nižja ko je temperatura povratnega voda hranilnika
toplote, večja je njegova zmogljivost shranjevanja
toplote. S fino nastavljivimi termostatskimi ventili (kvs
manjši od 0,35) je mogoče optimizirati uporabo
vmesnega zbiralnika za radiatorje.

Z modulom za svežo vodo je mogoče enoto za
pripravo tople vodo prostorsko varčno vgraditi v
hranilnik toplote in tudi vključitev solarnega sistema v
hranilnik toplote je zelo enostavna ter učinkovita.

Dimenzioniranje vmesnega zbiralnika za sisteme s
samodejnim polnjenjem

Četudi nekatere direktive za podajalne naprave
zahtevajo "liter na kilovat" in tako določajo najmanjšo
velikost vmesnega zbiralnika, je treba za tehnično
pravilno izbiro velikost upoštevati: kapaciteta
vmesnega zbiralnika je v glavnem odvisna od razlike
med temperaturo predteka kotla in temperaturo
povratnega voda iz ogrevalnega sistema.

Primer: Pri kotlu z močjo 90 kW in temperaturo preteka
70 °C je za 30 minut polne obremenitve pri talnem
ogrevanju s temperaturo povratnega teka 30 °C
(razlika = 40 °C) potrebna prostornina vmesnega
zbiralnika 968 litrov, obratno pa je pri radiatorskem
ogrevanju s temperaturo povratnega teka 50 °C
(razlika = 20 °C) potrebna prostornina 1935 litrov.

Najmanjšo prostornino vmesnega zbiralnika je
mogoče izračunati tudi z naslednjo formulo:

Prostorni-
na =

čas delovanja (h) x moč (kW) x 860

Razlika (°C)
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Vmesni zbiralnik za večkotlovne sisteme

Pri več kotlih in tudi pri več različnih grelnih krogih
(predvsem različni časi vklopov ali ogrevanje zraka in
talno ogrevanje v sklopu ogrevalnega sistema) je treba
med grelne elemente in porabnike toplote namestiti
hidravlično kretnico, da zagotovite stabilna hidravlična
razmerja za posamezne kroge. "Hidravlična kretnica"
ni nič drugega kot cevna povezava med predtekom in
povratnim tekom z enakim premerom, kot ga imata
predtek in povratni tek. Prek te kretnice se pretakajo
diferenčne količine vode iz grelnih krogov in krogov
kotla. Tako nastane ničelna tlačna točka, ki povzroči,
da kroženje v grelnem krogu ne vpliva na kroženje
kotlovne vode in obratno. 

Hidravlična kretnica, ki "zmore" več kot samo stabilizi-
rati razmerje tlaka, je vmesni zbiralnik. Če kotel na les,
zasnovan za osnovno območje obremenitve, in kotel
na olje/plin, zasnovan za največjo obremenitev ali kot
rezerva v primeru izpada, uporabljate skupaj z
ogrevalnim sistemom, vmesni zbiralnik skrajša čas
delovanja kotla z največjo obremenitvijo, tako da
izravna kratkotrajne razlike med proizvodnjo in porabo.
Ko poraba niha okrog nazivne moči kotla, se tudi
zagoni/zaustavitve kotla zmanjšajo na energetsko
varčno število, ki ne škodi kotlu.

Da lahko deluje kot izravnava moči in hidravlična
kretnica za več kotlov, mora imeti vmesni zbiralnik tako
veliko prostornino, da bo lahko omogočal od 20 do 30
minut delovanja s polno močjo največjega
samodejnega kotla na les v sistemu. V posebnih
primerih je treba upoštevati tudi največje obremenitve,
kot so zračna ogrevanja, ki ne delujejo stalno, ali
jutranji vrhunci, ko želite preprečiti zagon kotla na olje/
plin. Pri čemer so jutranje konice "najprej" zmanjšane
s stopenjskimi zagonskimi časi grelnih krogov in tudi s
premišljenimi temperaturami za znižanje toplote.

Švica: uredba o čistosti zraka

V Švici uredba o čistosti zraka (LRV) za grelne kotle
zahteva najmanjšo prostornino vmesnega zbiralnika.
Pri preračunu se upošteva razlika med ročno
polnjenimi kotli in samodejno polnjenimi kotli.

• Pri ročno polnjenem kotlu (npr. kotel na polena) do
500 kW nazivne toplotne moči mora biti za vsak
liter prostornine gorilne komore na voljo vsaj
12 litrov prostornine vmesnega zbiralnika.
Prostornina ne sme biti manjša od 55 litrov na kW
nazivne toplotne moči.

Tako kotel SH30 (150 l prostornine) zahteva
prostornino zbiralnika vsaj 1800 litrov (= 150 x 12).
Tako kotel SH60 (223 l prostornine, 223 x 12 =
2676 l) zahteva prostornino zbiralnika vsaj
3300 litrov (= 60 x 55).

• Pri samodejnem grelnem kotlu do 500 kW nazivne
toplotne moči je zahtevana prostornina zbiralnika
vsaj 25 litrov na kW nazivne toplotne moči. 
Kotel na sekance s 100 kW zahteva najmanjšo
prostornino zbiralnika 2500 l (= 100 x 25).

Kotli na pelete do 70 kW grelne moči so
izvzeti iz te uredbe.
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8.2 Hidravlična povezava

Hidravlična povezava hranilnika toplote

Za pridobitev čim večje zbiralne kapacitete toplotnega
hranilnika in za največji izkoristek solarne toplote tudi
pozimi je treba stremeti k nizkim temperaturam
povratnega voda porabnikov.

Kar se je v grelnem razdelilniku pomešalo, niti najboljši
plastni hranilnik toplote ne more več ločiti. Mešalnih
grelnih razdelilnikov predvsem ni priporočeno vgraditi,
če so v domu nameščeni grelni krogi radiatorjev in
talnega ogrevanja; povratni teki morajo biti priključeni
neposredno na hranilnik toplote. S povratnim tekom iz
radiatorjev je mogoče upravljati še eno talno
ogrevanje.

Če priključite solarni sistem, se lahko v solarno
ogrevano spodnjo tretjino hranilnika toplote stekajo
samo hladni povratni teki iz talnega ogrevanja ali
modula za svežo vodo. Tako je mogoče doseči nižje
delovne temperature kolektorjev s precej višjimi
stopnjami učinkovitosti in posledično tudi precej višjim
solarnim izkupičkom.

Kotel na olje ali plin je treba vedno priključiti samo na
zgornjem območju hranilnika toplote.

Sifonske zanke navzdol pri vseh priključkih zmanjšajo
izgubo toplote poleti.

Z zbiralnikom tople vode

1 Predtek kotla, grelni krogi, zbiralnik tople vode,
kotel na olje/plin

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Povratni tek kotla na olje/plin

4 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

5 Povratni tek zbiralnika tople vode

6 Povratni tek kotla, grelni krogi

7 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

Temperaturno tipalo [Senzor 3] mora biti
nameščeno tik nad najnižjim priključkom

povratnega teka. 
To je pomembno tudi pri vmesnih zbiralnikih drugih
proizvajalcev, da jih ne namestite pod najnižji
priključek povratnega teka.
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Z modulom za svežo vodo

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

3 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

4 Povratni tek kotla na olje/plin

5 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

6 Povratni tek visokotemperaturnih krogov

7 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

8 Povratni tek modula za svežo vodo

9 Povratni tek kotla, nizkotemperaturni krogi

S solarnim registrom in modulom za svežo vodo

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

4 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

5 Povratni tek kotla na olje/plin

6 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

7 Solarni predtek

8 Povratni tek kotla, visokotemperaturni krogi

9 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

10 Solarni povratni tek

11 Povratni tek modula za svežo vodo

12 Povratni tek nizkotemperaturnih krogov
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S plastnim polnilnim modulom in modulom za
svežo vodo

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

4 Solarni predtek zgoraj 

5 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

6 Povratni tek kotla na olje/plin

7 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

8 Solarni predtek spodaj

9 Povratni tek kotla, visokotemperaturni krogi

10 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

11 Povratni tek modula za svežo vodo, solarni

12 Povratni tek nizkotemperaturnih krogov

8.3 Povezava med več hranilniki 

toplote

Vzporedna povezava

V običajnem primeru je pri več hranilnikih toplote
najboljša rešitev vzporedna povezava (zgoraj z zgoraj
in spodaj s spodaj). Pri vzporedni povezavi je tako
vgrajenim toplotnim izmenjevalnikom, kot so solarni iz-
menjevalniki ali spirale pitne vode, in vpetim
zbiralnikom tople vode na voljo celotna prostornina
hranilnika toplote.

Če vzporedno povežete dva hranilnika toplote različnih
dimenzij, je treba na višji hranilnik toplote priključiti
predtek ali pa nižjega dvigniti, da bo zgornjo povezavo
mogoče izvesti vodoravno. 

1 Predtek

2 Predtek solarne naprave

3 Povratni tek

4 Povratni tek solarne naprave

5 Povratni tek
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Zaporedna povezava

Zaporedna povezava med dvema hranilnikoma toplote
v primerjavi z vzporedno ne predstavlja nobenih
prednosti, prej slabosti, kot je npr. ta, da vpet zbiralnik
tople vode iz drugega hranilnika toplote ne more
odvzemati nobene toplote ali da en notranji toplotni iz-
menjevalnik ne more ogrevati obeh hranilnikov toplote.
Zato je treba pri zaporednih hranilnikih toplote solarni
sistem vključiti ali s toplotnim izmenjevalnikom v obeh
hranilnikih toplote ali pa, kar je še bolje, z enim
zunanjim polnilnim toplotnim izmenjevalnikom.

1 Predtek

2 Povratni tek

Z izjemo redkih izjem je uporaba zaporedne povezave
(hranilnik toplote 2 zgoraj povezan s hranilnikom
toplote 1 spodaj) omejena na premostitev prostorskih
preprek v dani situaciji postavitve. Če je treba med hra-
nilnikoma toplote ohranjati prehod do vrat prost ali če
je razdalja med dvema hranilnikoma toplote večja, je
mogoča samo zaporedna povezava.

Povezava Tichelmann za večje moči

Pri vzporedni povezavi z enostranskim priklopom se
prostornina drugega hranilnika toplote vključi v princip
toplotnega sifona. S hidravličnim uporom spojev se
omeji izmenjava med obema zbiralnikoma, ki je
posledica težnosti. Pri srednjih močeh je zato potrebna
vezava po sistemu Tichelmann. 

Pri 6/4-palčnem priključku je mogoča največja izguba
tlaka 5500 lt/h pri 0,25 mWS (za priključek predteka in
povratnega teka skupaj). To ustreza 130 kW pri
razponu 20 °C. Zato je pri večjih močeh zunanjo
napravo treba izpeljati simetrično ali v vezavi po
sistemu Tichelmann.

Pri več kot dveh zbiralnikih je prav tako potrebna
napeljava zunanje cevi, vezane po sistemu
Tichelmann, da se zagotovi enakomerno polnjenje in
praznjenje vseh zbiralnikov.

Vzporedna povezava 
med hranilniki toplote

Priključki 
hranilnikov 

toplote

5/4" DN32

Priključki 
hranilnikov 

toplote

6/4" DN40

Enostranska vezava Moč kotla < 
25 kW

Največ 2 
hranilnika to-

plote

Moč kotla < 
40 kW

Največ 
2 hranilnika 

toplote

Notranja vezava Tichel-
mann Moč kotla < 

80 kW

Največ 
2 hranilnika 

toplote

Moč kotla < 
130 kW

Največ 2 
hranilnika to-

plote

Simetrična vezava
Moč kotla < 

80 kW

Največ 
2 hranilnika 

toplote

Moč kotla < 
130 kW

Največ 
2 hranilnika 

toplote

Zunanje cevi z vezavo 
po sistemu Tichelmann Moč kotla < 

80 kW 

in/ali več kot 
2 hranilnika 

toplote

Moč kotla < 
130 kW 

in/ali več kot 
2 hranilnika 

toplote
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Hranilnik toplote Povezava med več hranilniki toplote
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Vzporedna povezava hranilnikov toplote Hranilnik toplote
8.4 Vzporedna povezava hranilnikov 

toplote

Vzporedna povezava hranilnikov toplote z notranjo vezavo Tichelmann

Osnovno načelo pri notranji vezavi Tichelmann je diagonalni pretok. Dva hranilnika toplote sta medsebojno
povezana zgoraj in spodaj (= vzporedna povezava). Pri moči do 90 kW zadošča povezava z DN32 (komplet za
povezavo hranilnikov toplote ETA), za moč 30 kW pa je potrebna bakrena cev z najmanj R1" ali 28 mm. Na en
hranilnik se zgoraj priključki predtek kotla, na drugi hranilnik pa povratni tek kotla. Vode za povratni tek z zelo
različnimi temperaturami je treba v vmesni zbiralnik napeljati ločeno. Za zmanjšanje izgub zaradi kroženja cevi je
koristno, da priključke izvedete s sifonsko zanko, usmerjeno navzdol.

Z zbiralnikom tople vode

1 Predtek kotla, grelni krogi, zbiralnik tople vode, kotel na olje/plin

2 Povratni tek kotla na olje/plin

3 Povratni tek zbiralnika tople vode, visokotemperaturni krogi

4 Povratni tek kotla, nizkotemperaturni krogi

5 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

6 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

7 Temperaturno tipalo [Senzor 3]
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Hranilnik toplote Vzporedna povezava hranilnikov toplote
Z modulom za svežo vodo in s plastnim polnilnim modulom

1 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

2 Povratni tek kotla na olje/plin

3 Povratni tek kotla, visokotemperaturni krogi

4 Povratni tek nizkotemperaturnih krogov

5 Predtek modula za svežo vodo

6 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

7 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

8 Solarni predtek zgoraj

9 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

10 Solarni predtek spodaj

11 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

12 Povratni tek modula za svežo vodo, solarni

Za zadostno vzdrževanje tople vode morajo biti temperature za sprostitev grelnih krogov nad 45 °C.
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Zunanja vezava Tichelmann Hranilnik toplote
8.5 Zunanja vezava Tichelmann

Vzporedna povezava hranilnikov toplote z zunanjo vezavo Tichelmann

Osnovno načelo pri zunanji vezavi Tichelmann je vzporedni pretok skozi več hranilnikov toplote, ki se doseže z
diagonalno nasproti ležečo si vezavo zbiralnikov. Zadnji hranilnik toplote na zbiralniku predteka je prvi zbiralnik na
povratnem teku. Da bi dosegli enakomerno praznjenje in polnjenje, je smiselno, da izberete priključne vode, ki naj
bodo vsaj eno do dve dimenziji manjši od zbiralnika. Za to vezavo ni omejitve moči. Za zmanjšanje izgub zaradi
kroženja cevi je koristno, da priključke izvedete s sifonsko zanko, usmerjeno navzdol.

Za majhen solarni sistem je mogoče poleti skupno prostornino zmanjšati, tako da zaprete posamezne
hranilnike toplote.

Z zbiralnikom tople vode ali spiralo za pitno vodo

1 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

4 Povratni tek kotla na olje/plin

5 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

6 Solarni predtek

7 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

8 Povratni tek kotla, visokotemperaturni krogi

9 Solarni povratni tek

10 Povratni tek nizkotemperaturnih krogov

11 Topla voda

12 Hladna voda

Največja skupna moč
Priključne krogelne pipe na 

hranilniku toplote
Zbirni vod najmanj

30 kW DN 20 DN 25 R 1" 28x1,5

60 kW DN 25 DN 32 R 1¼" 35x1,5
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Hranilnik toplote Zunanja vezava Tichelmann
Z modulom za svežo vodo in s plastnim polnilnim modulom

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

3 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

4 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

5 Solarni predtek zgoraj

6 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

7 Solarni predtek spodaj

8 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

9 Povratni tek modula za svežo vodo, solarni in nizkotemperaturni krogi

10 Povratni tek kotla na olje/plin

11 Povratni tek kotla, visokotemperaturni krogi

90 kW DN 32 DN 40 R 1½" 42x1,5

160 kW DN 32 DN 50 R 2" 54x1,5

300 kW DN 40 DN 65 R 2½" 76x2

450 kW DN 40 DN 80 R 3" 89x2

Največja skupna moč
Priključne krogelne pipe na 

hranilniku toplote
Zbirni vod najmanj
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Zaporedna povezava hranilnikov toplote Hranilnik toplote
8.6 Zaporedna povezava hranilnikov 

toplote

Zaporedna povezava hranilnikov toplote

Pri različnih vrstah hranilnikov toplote ali če vseh hranilnikov toplote ni mogoče postaviti v eno skupino, je potrebna
zaporedna povezava. Pri tem je treba upoštevati, da pri zaporedni povezavi vključen solarni sistem pravilno deluje
le tedaj, če je sistem za pripravo sveže vode opremljen z modulom za svežo vodo.

Solarni zbiralniki z notranjim solarnim registrom so le omejeno primerni. Za zaporedno povezavo hranilnikov toplote
so primerni kombinirani zalogovniki z vpetim zbiralnikom tople vode ali spiralo za pitno vodo. Za zmanjšanje izgub
zaradi kroženja cevi je koristno, da priključke izvedete s sifonsko zanko, usmerjeno navzdol.

Z modulom za svežo vodo

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

4 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

5 Povratni tek kotla na olje/plin

6 Solarni predtek

7 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

8 Solarni povratni tek

9 Povratni tek modula za svežo vodo

10 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

11 Povratni tek kotla in grelni krogi

Največja skupna moč Število hranilnikov toplote Povezovalni vod najm.

30 kW 4 DN 25 R 1" 28x1,5

50 kW 4 DN 32 R 1¼" 35x1,5

65 kW 2 DN 32 R1¼" 35x1,5
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Hranilnik toplote Zaporedna povezava hranilnikov toplote
Z modulom za svežo vodo in s plastnim polnilnim modulom

1 Predtek modula za svežo vodo

2 Temperaturno tipalo [Senzor 1 (zgoraj)]

3 Predtek kotla, grelni krogi, kotel na olje/plin

4 Temperaturno tipalo [Senzor 2]

5 Temperaturno tipalo [Senzor 3]

6 Solarni predtek zgoraj

7 Povratni tek kotla na olje/plin

8 Temperaturno tipalo [Senzor 4]

9 Povratni tek visokotemperaturnih krogov

10 Solarni predtek spodaj

11 Povratni tek modula za svežo vodo in solarna enota

12 Povratni tek kotla in nizkotemperaturni krogi

80 kW 4 DN 40 R1½" 42x1,5

100 kW 2 DN 40 R1½" 42x1,5

140 kW 4 DN 50 R2" 54x1,5

170 kW 2 DN 50 R2" 54x1,5

Največja skupna moč Število hranilnikov toplote Povezovalni vod najm.
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Postavitev kotla Montaža
9 Montaža

Montaža in namestitev samo s strani kvalificirane-
ga strokovnega osebja

Montažo in namestitev lahko opravi samo kvalifi-
cirano strokovno osebje. 

9.1 Postavitev kotla

Prevažanje kotla v prostor postavitve

Kotel pripeljite v prostor postavitve. Upoštevajte
potrebne razdalje za montažo in vzdrževanje; glejte
poglavje 2 "Tehnični podatki".

Dvižna ušesca za transport

Če je na voljo dvigalna naprava, je mogoče kotel
spraviti na mesto postavitve s pomočjo privarjenih
dvižnih ušesc.

Sl. 9-1: Dvižna ušesca

Kotel je težak pribl. 470 kg. Pri dviganju je treba
kotel zavarovati.

Vnos z dvižnim vozičkom

Kotel dvignite na spodnji strani z dvižnim vozičkom.

Vodoravna izravnava kotla

Preverite, ali je kotel postavljen vodoravno, in ga po
potrebi ustrezno podložite. Izravnalne ploščice so
priložene.

Sl. 9-2: Pregled postavitve
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Montaža Demontaža oblog
Sl. 9-3: Izravnalne ploščice

Nastavitev višine zabojnika za pepel

Višino priklopljenega zabojnika za pepel nastavite z
nastavitvenimi nogami na spodnji strani, tako da bo
zabojnik za pepel enakomerno nalegal na tleh.

Sl. 9-4: Noge

9.2 Demontaža oblog

Demontaža oblog

Snemite oblogo zgornjega dela kotla.

Sl. 9-5: Obloga

Demontaža stranske obloge

Odstranite stransko oblogo.

Sl. 9-6: Stranska obloga

Odstranjevanje pokrova za tiskano vezje

Odprite vrata kotla in odstranite pokrov nad tiskanimi
vezji.

Sl. 9-7: Pokrov
41



Razstavljanje kotla (po potrebi) Montaža
Za njim so tiskana vezja kotla.

Sl. 9-8: Tiskana vezja

9.3 Razstavljanje kotla (po potrebi)

Za dovoz lahko kotel razstavite.

Če prostorske danosti tako zahtevajo, je mogoče kotel
razstaviti. Samo v tem primeru so potrebni naslednji
koraki. Za demontažo in naslednjo montažo sta
potrebni pribl. 2 uri.

Če kotla ne razstavite, nadaljujte montažo pri
koraku 9.4 "Ventilator sesalnega vleka".

Odstranjevanje notranjega pokrova

Odstranite pokrov za vrati kotla.

Sl. 9-9: Pokrov

Odstranjevanje obloge na čelni strani

Odstranite oblogo s čelnega dela kotla.

Sl. 9-10: Obloga

Demontaža obloge nad zalogovnikom

Snemite oblogo nad zalogovnikom kotla.

Sl. 9-11: Obloga
42 www.eta.co.at



Montaža Razstavljanje kotla (po potrebi)
Odstranjevanje oblog kotla

Odstranite oblogo na levi strani kotla.

Sl. 9-12: Obloga

Odstranite oblogo na hrbtni strani kotla.

Sl. 9-13: Obloga

Odstranjevanje zaslona regulacije ETAtouch

Podatkovni vod za zaslon ločite s tiskanega vezja
[GM-C] pri sponki [S510]. Odstranite omrežni vod iz
kabelskih kanalov. Vodi lahko ostanejo priključeni na
zaslon.

Sl. 9-14: Ločitev vodov

Popustite vijake na držalu zaslona in ga skupaj z vodi
spravite na zaščiteno mesto.

Sl. 9-15: Demontaža zaslona
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Razstavljanje kotla (po potrebi) Montaža
Ločitev vodov z omrežnega in vzdrževalnega
stikala

Vode omrežnega in vzdrževalnega stikala ločite s
tiskanega vezja [PE-C] pri sponkah [S21] in [S25].

Sl. 9-16: Ločitev vodov z omrežnega in vzdrževalnega 
stikala

Demontaža varnostnega temperaturnega
omejevala

Popustite pritrdilni vijak varnostnega temperaturnega
omejevala in slednjega previdno odstranite iz držalne
pločevine.

Sl. 9-17: Varnostno temperaturno omejevalo

Pazite, da kapilarne cevi temperaturnega tipala
ne prepognete.

Demontaža okvirja

Zavarujte nosilec elektronike, da ne more pasti na tla.
Popustite pritrdilne vijake nosilca elektronike na
okvirju.

Sl. 9-18: Nosilec elektronike
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Montaža Razstavljanje kotla (po potrebi)
Popustite vijake na spodnji strani okvirja in snemite
celoten okvir. Pazite, da ne poškodujete nobenih
vodov.

Sl. 9-19: Okvir

Odklop električnega napajanja s pogona polža in
sesalne turbine

Ločite priključni kabel za električno napajanje pogona
polža in sesalne turbine.

Sl. 9-20: Pogon polža

Sl. 9-21: Sesalna turbina

Odklop tipala ravni polnosti

Vod za tipalo ravni polnosti odklopite s tiskanega vezja
[PE-C] pri sponki [S528]. Odstranite vod iz kabelskih
kanalov in ga pritrdite na zalogovnik.

Sl. 9-22: Tipalo ravni polnosti
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Razstavljanje kotla (po potrebi) Montaža
Demontaža zalogovnika

Na obeh straneh zalogovnika odstranite vijaka M8 .
Popustite 4 vijake za pritrditev na dozirnem polžu in
snemite zalogovnik.

Sl. 9-23: Zalogovnik

Pazite, da pri tem ne poškodujete tesnila med za-
logovnikom in dozirnim polžem.

Demontaža dozirnega polža

Popustite 4 vijake M8, s katerimi je dozirni polž pritrjen
na kotel. Nato izvlecite dozirni polž iz kotla.

Sl. 9-24: Dozirni polž

Tesnila med kotlom in dozirnim polžem ne smete
poškodovati.

Sl. 9-25: Tesnilo

Transport kotla

Odstranite montažni okvir na spodnji strani.

Sl. 9-26: Okvir

Prinesite ogrodje kotla v prostor postavitve.
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Montaža Ventilator sesalnega vleka
Ponovna montaža kotla na mestu postavitve

Sestavljanje poteka v obratnem zaporedju. Obloge na
strani s priključki še ne montirajte. Z montažo nato
nadaljujte pri poglavju 9.4 "Ventilator sesalnega vleka".

9.4 Ventilator sesalnega vleka

Montaža ventilatorja sesalnega vleka

Ventilator sesalnega vleka z maticami enakomerno
montirajte na kotel. Priklopite vod za električno
napajanje na ventilator sesalnega vleka.

Sl. 9-27: Ventilator sesalnega vleka

Gledano od zadaj proti kotlu mora biti vtični
priključek usmerjen v desno.

9.5 Priklop cevne napeljave

Priklop cevne napeljave na kotel

1 Odtok za varnostni ventil

2 Predtek

3 Hidravlična kretnica (zaporna)

4 Povratni vod

5 Praznjenje

6 Kotlovska črpalka

7 Mešalni ventil povratnega voda

Za obratovanje z razdelilnikom toplote v bližini
kotla brez vmesnega zbiralnika je treba odpreti

hidravlično kretnico. Za obratovanje z vmesnim
zbiralnikom oz. breztlačnim razdelilnikom toplote je
treba zapreti hidravlično kretnico.
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Napeljave Montaža
Priklop cevne napeljave za odtok varnostnega
ventila

Na kotlu je že nameščen varnostni ventil in iz kotla je
napeljan njegov odtočni vod (objemka 1"). 

Sl. 9-28: Varnostni ventil kotla

Na mestu postavitve je treba na to objemko priključiti
nadaljnji cevni vod za odtok varnostnega ventila.
Konec tega odvodnega voda mora biti napeljan prek
sifona do kanalizacije (npr. kanala).

Potrebni so termostati sistema za talno in stensko
ogrevanje

Zaradi varnosti je treba pri uporabi talnega in
stenskega ogrevanja namestiti termostate. Ti v

primeru okvare izključijo prizadeti grelni krog, da ga
zaščitijo pred previsoko temperaturo predteka.

Na voljo so ločeno in so dostavljeni s kablom za
priklop.

Sl. 9-29: Termostat sistema

9.6 Napeljave

Priklop kotla na izravnavo potenciala

Kotel je treba priključiti na izravnavo potenciala
prostora postavitve oz. stavbe. Pri tem je treba
upoštevati lokalne predpise.

Sl. 9-30: Priklop izravnave potenciala

Na spodnji strani kotla je izvrtina za priklop
izravnave potenciala (najmanjši presek 6 mm²).

9.7 Polnjenje ogrevalnega sistema

Polnjenje ogrevalnega sistema

Kotel napolnite s pomočjo polnilne in odtočne pipe. Na
manometru je prikazan trenutni sistemski tlak.
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Montaža Montaža gibkih cevi za pelete
PREVIDNO!

Izklop kotla zaradi previsokega vodnega tlaka

Stikalo za omejitev tlaka pri vodnem tlaku
2,8 bar izključi delovanje kotla. Pri vodnem
tlaku nad 3 bar varnostni ventil odvaja
vodo.

 Pri polnjenju prekoračite potrebni sistemski tlak za
največ 0,2 bar (za odzračevanje).

Odzračevanje ogrevalnega sistema

Odprite krogelne pipe grelnih krogov in povsem
odzračite ogrevalni sistem. Ko sistem odzračite,
preverite in po potrebi prilagodite vodni tlak.

Preverjanje tesnjenja cevne napeljave

Preverite, ali montirana cevna napeljava tesni. Če
pride do iztekanja vode, je treba poiskati in odpraviti
vzrok.

9.8 Montaža gibkih cevi za pelete

Upoštevanje napotkov za napeljavo gibkih cevi za
pelete

Pri polaganju gibkih cevi za pelete upoštevajte
napotke, glejte 12.8 "Napotki za gibke cevi za

pelete".

Montaža protipožarnih manšet (po potrebi)

Če so gibke cevi za pelete napeljane od skladišča
prek dodatnega požarnega odseka (npr.

vmesnega prostora) do mesta postavitve kotla, je
treba prek obeh gibkih cevi za pelete montirati protipo-
žarne manšete. 
Pri napeljavah skozi zid je treba protipožarno manšeto
montirati na vsaki strani zidu, pri napeljavah skozi
strop pa samo na spodnji strani stropa.

Sl. 9-31: Protipožarna manšeta

Notranji material protipožarne manšete se v primeru
požara raztegne, s čimer obrabi gibke cevi za pelete.
Tako se prepreči povratni ogenj v tiste prostore, skozi
katere so napeljane gibke cevi za pelete.

PREVIDNO!

Bakrena pramenka mora imeti dober stik s
priključki gibkih cevi za pelete.

Drugače ozemljitev s kotlom ni vzpostavljena in
obstaja nevarnost elektrostatičnega naboja.

 Na priključkih za gibke cevi za pelete odstranite lak
oz. premaz.

Montaža gibkih cevi za pelete na kotel

Na koncih obeh gibkih cevi za pelete popustite pribl.
10 cm bakrene pramenke iz gibke cevi.

Sl. 9-32: Razkritje bakrene pramenke

Gibki cevi za pelete nataknite na priključka kotla in ju
pritrdite s cevno objemko. Bakreno pramenko gibkih
cevi za pelete priključite na rumeno-zelen ozemljitveni
kabel (poleg priključkov).

Sl. 9-33: Priključki na kotlu
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Omrežni priključek Montaža
Montaža gibkih cevi za pelete na odvzemno
napravo

Na koncih obeh gibkih cevi za pelete popustite pribl.
5 cm bakrene pramenke iz gibke cevi. Upognite
bakreno pramenko v notranjost gibke cevi za pelete.

Sl. 9-34: Bakrena pramenka

Gibki cevi za pelete nataknite na priključka in ju
pritrdite s cevno objemko.

9.9 Omrežni priključek

Priklop omrežnega voda za kotel

Tovarniško je na upravljalno enoto že priključen
omrežni vod in napeljan navzven skozi kabelski kanal.

Sl. 9-35: Omrežni vod

Ko dolžina omrežnega voda zadošča za neposredno
povezavo vtiča z usmerjevalnikom ali vodom ETA
PowerLine. Če dolžina ne zadošča, ga s podaljškom
za omrežni vod (1x vtič/1x vtičnica) priključite na us-
merjevalnik ali vod ETA PowerLine.
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Montaža Omrežni priključek
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Pogoji Električni priklop
10 Električni priklop

10.1 Pogoji

Električni priklop samo s strani kvalificiranega
strokovnega osebja

Električno inštalacijo lahko opravi samo kvalifici-
rano strokovno osebje. 

Potrebna je izravnava potenciala za kotel

Kotel je treba priključiti na izravnavo potenciala
prostora postavitve oz. stavbe. Pri tem je treba
upoštevati lokalne predpise.

Pogoji

Upoštevati je treba predpise in posebne predpise
krajevnega podjetja za oskrbo z električno energijo. 

V fiksno napeljano električno inštalacijo je treba
vgraditi prekinjač prenapetostne kategorije III za

popolno ločitev v skladu z določili. Te zahteve
načeloma izpolnjuje zaščitno stikalo.

Za črpalke, uravnavane s številom vrtljajev
(krmiljenje prek PWM-signala), je treba

upoštevati največje dolžine vodov proizvajalca
črpalke.

NEVARNOST!

Električni udar

Na platini so sestavni deli, ki prevajajo
napetost in ob dotiku katerih lahko pride do
poškodb ter gmotne škode.

 Pred začetkom vsakršnih del je treba sistem
povsem izklopiti, zavarovati pred ponovnim
vklopom in preveriti, ali je res brez napetosti.

PREVIDNO!

Prilagodljivi vodi iz pramenke

Če za kabelsko povezavo ne uporabljate prilagodljivih
vodov iz pramenke, bodo kontakti vtične povezave
mehansko preobremenjeni. V tem primeru garancija
za elektroniko ne velja več.

 Za kabelsko povezavo je dovoljeno uporabiti samo
prilagodljive vode iz pramenke.

Največje moči

Najdaljša dolžina voda za temperaturno tipalo

Najdaljša dolžina voda za električni priklop tem-
peraturnega tipala je 20 m.

Vezalni načrti

Sl. 10-1: Električni dovodni kabel

Sl. 10-2: analogni vhod

Sl. 10-3: Digitalno stikalo

Sl. 10-4: Črpalka, krmiljena s številom vrtljajev

Omrežna varovalka C 13

Omrežni priključek 3 x 1,5²

Tip dovodnega voda H05VV-F 3G 1,5

230 V AC komponente: 1,0²

Temperaturno tipalo: 0,5²–1,0²

230-voltni izhod 
Največja
moč

En sam izhod 250 W

Vsota vseh izhodov 700 W

Brezpotencialni izhod 
(dodatna funkcija)

Največja
Stikalna moč

En sam relejni izhod 500 W
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Električni priklop Pogoji
Sl. 10-5: Dodatna funkcija – črpalka (z razširitvijo napajanja 
na 230 V)

Sl. 10-6: Dodatna funkcija – preklopni ventil s 3-točkovnim 
krmiljenjem

Sl. 10-7: Dodatna funkcija – gorilnik
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Pregled tiskanih vezij Električni priklop
10.2 Pregled tiskanih vezij

Pregled tiskanih vezij kotla
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Tiskano vezje PE-C4 Električni priklop
10.3 Tiskano vezje PE-C4

Uporabljajte samo gibke kable za npr. črpalke, mešalnike in temperaturna tipala. Za vode vodila (npr. vodilo
CAN, vodilo RS485) morate uporabljati oklopljene kable.

Kontaktov, označenih z [X] (npr. ), ni dovoljeno priključiti.

Uporabite lahko te sponke (odvisno od konfiguracije):

Sponka Delovanje
Najmanjši 
presek

Standardna zasedenost

S20 Napajanje 230 V 3x 1,5 mm² Električni dovodni kabel

S28 230-voltni vhod 3x 1 mm² Stikalo za izklop v sili

S29 230-voltni izhod 3x 1 mm² Odvzemna naprava

S37
Brezpotencialni izhod
(dodatna funkcija) 

Sporočanje napak/preklopni ventil solarnega 
sistema

S520 24-voltni vhod 3x 0,75 mm²
Preklopna enota: stikalo končnega stanja 
(sponka [S10])

S521 24-voltni vhod 3x 0,75 mm²
Preklopna enota: pozicijsko stikalo (sponka 
[S11])

S523 24-voltni vhod Zunanja zahteva po toploti

S532 CAN-vodilo 2x 2x 0,6 mm
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Električni priklop Tiskano vezje PE-C4
Te sponke so že tovarniško ožičene:

Sponka Delovanje Standardna zasedenost

Vozlišče CAN Stikalo vozlišča vodil CAN

F11 Varovalka 230 V, T 6,3 A (elektronika)

F12 Varovalka 230 V, T 8 A (sesalna turbina/vžig)

F13 Varovalka 230 V, MT 5 A (odvzemna naprava)

F14 Varovalka T 500 mA (CAN-vodilo)

F15 Varovalka T 500 mA (napajanje 24 V)

S21 230-voltni vhod Omrežno stikalo

S22 Razširitev napajanja 230 V do napajalnika

S23 230-voltni izhod Vžig

S24 230-voltni izhod Sesalna turbina

S25 230-voltni vhod

Vzdrževalno stikalo kotla

Na to sponko je mogoče zaporedno priključiti 
dodatno stikalo za pomanjkanje vode (na kra-

ju postavitve).

S26 Razširitev napajanja 230 V do tiskanega vezja [GM-C]: sponka [S1]

S27 230-voltni izhod Mešalni ventil povratnega teka

S30 STB 230-voltni vhod
Varnostni omejevalnik temperature (Varnostni ko-
tlovski termostat)

S30 ASCHENKÜBEL 230-voltni vhod Stikalo zabojnika za pepel

S30 ROST 230-voltni vhod Stikalo odpepeljevanja in rešetke

S30 GLUTBETT 230-voltni vhod Stikalo žerjavice

S31 230-voltni izhod Ventilator dimnih plinov

S32 230-voltni izhod Pogon odpepeljevanja

S33 230-voltni izhod Dozirni polž

S34 230-voltni izhod Pogon rešetke

S35 230-voltni izhod

S36 230-voltni izhod

S522 24-voltni vhod Stikalo odpepeljevanja

S524 Impulzni vhod Število vrtljajev ventilatorja dimnih plinov

S525
24 V ~/= izhod /
Analogni vhod

Nastavitveni pogon zračne lopute: primarni zrak

S526
24 V ~/= izhod /
Analogni vhod

Nastavitveni pogon zračne lopute: sekundarni zrak

S527 Analogni vhod Tipalo tlaka kotla

S528 24-voltni vhod Tipalo ravni polnosti zalogovnika peletov

S529 Napajanje 24 V od napajalnika

S530 Razširitev napajanja na 24 V do tiskanega vezja [GM-C]: sponka [S512A]

S531 CAN-vodilo do tiskanega vezja [GM-C]: sponka [S508A]

S570 Analogni vhod Lambda sonda

X3 Zagonski kratkostičnik

X9 Končni upor vodila CAN 
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Tiskano vezje GM-C3 Električni priklop
10.4 Tiskano vezje GM-C3

Uporabljajte samo gibke kable za npr. črpalke, mešalnike in temperaturna tipala. Za vode vodila (npr. vodilo
CAN, vodilo RS485) morate uporabljati oklopljene kable.

Uporabite lahko te sponke (odvisno od konfiguracije):

Sponka Delovanje
Najmanjši 
presek

Standardna zasedenost

S3 230-voltni izhod 3x 1 mm² Polnilna črpalka za toplo vodo

S4 230-voltni izhod 3x 1 mm² Zunanja črpalka/kolektorska črpalka

S5 230-voltni izhod 3x 1 mm² Grelni krog 2: črpalka grelnega kroga

S6 230-voltni izhod 4x 1 mm² Grelni krog 2: mešalnik grelnega kroga

S7 230-voltni izhod 3x 1 mm² Grelni krog 1: črpalka grelnega kroga

S8 230-voltni izhod 4x 1 mm² Grelni krog 1: mešalnik grelnega kroga

S9 Razširitev napajanja na 230 V 3x 1 mm² do tiskanega vezja [MK-E]: sponka [S15]

S10
Brezpotencialni izhod
(dodatna funkcija) 

Cirkulacijska črpalka/gorilnik

S500 T5 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Zunanje temperaturno tipalo

S500 T6 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Zbiralnik

S501 T7 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Topla voda

S501 T8 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm²

Temperaturno tipalo vmesnega zbiralnika 1 
(zgoraj)

To temperaturno tipalo je vedno monti-
rano zgoraj na vmesnem zbiralniku. Če 

so na vmesnem zbiralniku npr. 3 temperatur-
na tipala, potem je zgoraj temperaturno 
tipalo 1, na sredini tipalo 2 in spodaj tipalo 3.

S501 T9 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Temperaturno tipalo vmesnega zbiralnika 2

S501 T10 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Temperaturno tipalo vmesnega zbiralnika 3

S501 T11 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Temperaturno tipalo vmesnega zbiralnika 4
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Električni priklop Tiskano vezje GM-C3
S501 T12 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Temperaturno tipalo vmesnega zbiralnika 5

S502 T13 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Grelni krog 1: predtek

S502 T14 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm²

S502 LD1 LED-izhod 2x 0,5 mm²

S503 T15 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm² Grelni krog 2: predtek

S503 T16 Temperaturni vhod 2x 0,5 mm²

S503 LD2 LED-izhod 2x 0,5 mm²

S505 Izhod PWM/analogni izhod 2x 0,5 mm² Število vrtljajev za črpalko na sponki [S3]

S506 Izhod PWM/analogni izhod 2x 0,5 mm² Število vrtljajev za črpalko na sponki [S4]

S507 Izhod PWM/analogni izhod 2x 0,5 mm² Število vrtljajev za črpalko na sponki [S5]

S508B Vodilo CAN 2x 2x 0,6 mm

S511 Vodilo RS-485 2x 2x 0,6 mm Digitalni sobni termostat

Uporabite lahko te sponke (odvisno od konfiguracije):

Sponka Delovanje
Najmanjši 
presek

Standardna zasedenost

Te sponke so že tovarniško ožičene:

Sponka Delovanje Standardna zasedenost

Vozlišče 
CAN

Stikalo vozlišča vodil CAN

F1 Varovalka T 500 mA (napajanje 24 V)

S1 Napajanje 230 V od tiskanega vezja [PE-C]: sponka [S26]

S2 230-voltni izhod Kotlovska črpalka

S500 T1 Temperaturni vhod Kotel

S500 T2 Temperaturni vhod Predtek kotla

S500 T3 Temperaturni vhod Povratni vod kotla

S500 T4 Temperaturni vhod Dimni plini

S504 PWM-izhod Število vrtljajev za črpalko na sponki [S2]

S508A CAN-vodilo do tiskanega vezja [PE-C]: sponka [S531]

S509 Signalni vod do tiskanega vezja [MK-E]: sponka [S517]

S510 Podatkovni vod do upravljalne enote ETAtouch

S512A Napajanje 24 V od tiskanega vezja [PE-C]: sponka [S530]

S512B Napajanje 24 V

S513 Analogni ali digitalni vhod

S514 Analogni ali digitalni vhod

X2 Napajanje GND CAN-vodila (pri otočnem delovanju)

X3 Zagonski kratkostičnik

X4 Končni upor vodila CAN 

X5 Vodilo RS-485 končnega upora

X8 Sponka za natično ploščo

X9 Sponka za natično ploščo

X24 +24-voltno napajanje CAN-vodila (pri otočnem delovanju)
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Zaključne dejavnosti
11 Zaključne dejavnosti

Montaža obloge kotla

Zdaj ponovno montirajte dele obloge kotla, ki ste jih
odstranili med montažo.

Odstranjevanje zaščitne folije

Z vseh oblog odstranite zaščitne folije. Po daljšem
delovanju folij več ne bo mogoče odstraniti, ne da bi
poškodovali lak.
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Zalogovnik peletov Splošni napotki
12 Zalogovnik peletov

12.1 Splošni napotki

Dobava peletov

Peleti se dostavljajo s silosnim vozičkom in vsipajo v
zalogovnik. Voziček se praviloma giblje preko sesalne
cevi z dolžino največ 20 m. Če so v načrtu daljše
dolžine sesalnih cevi, se posvetujte z dobaviteljem
peletov o tehničnih možnostih.

Dostop mora biti širok najmanj 3 m, vrata pa visoka
najmanj 4 m. Samo če sta dovoz in vrtna vrata dovolj
široka, lahko cisterna pelje vzvratno po dovozu.

1 Zalogovnik peletov

2 Kotlovnica oz. prostor postavitve kotla

3 Polnilni vod cisterne

Pravilna postavitev zalogovnika peletov

Postavitev skladiščnega prostora je odločilnega
pomena za zadovoljivo obratovanje. Zalogovnika
peletov zato ne postavite pod ali v neposredno bližino
spalnic. Hrup, ki nastaja med obratovanjem, se
namreč lahko prenaša v prostore.

Lega zalogovnika peletov in kotlovnice

Če je le mogoče, mora zalogovnik peletov mejiti na
zunanjo steno, da so polnilni nastavki zlahka dostopni
iz zunanjosti. Pri notranje ležečem zalogovniku peletov
morata biti cevi za vpihovanje in povratni zrak
napeljani do zunanje stene. Kotlovnica mora mejiti na
zunanjo steno, da je zagotovljena neposredna oskrba
kotla na pelete z izgorevalnim zrakom. Pri notranje
ležeči kotlovnici mora biti od kotlovnice do zunanje
stene napeljan kanal za dovodni zrak.

Če je zalogovnik peletov nad kotlom (npr. grelni
kotel v kleti in zalogovnik peletov v pritličju ali na

podstrešju), lahko pride do kondenzacije v ceveh za
pelete. 
Da to preprečite, lahko vgradite protipovratni ventil v
povratno cev za pelete (od kotla do zalogovnika). S
tem preprečite kroženje zraka od nižje ležečega kotla
do zalogovnika peletov.

Preverjanje delovanja pred prvim polnjenjem

Preden napolnite zalogovnik peletov, je treba
preveriti delovanje celotnega ogrevalnega

sistema in odvzemne naprave za pelete. Pri tem je
treba skladiščni prostor na območju odvzemne
naprave napolniti z nekaj peleti (npr. v vreči).

Šele po pozitivno opravljeni kontroli delovanja lahko
zalogovnik peletov napolnite do konca.

Zaščita pred povratnim ognjem – tudi pri polnjenju

Pogosto oblasti ali dimnikarji predpisujejo, da je treba
na slepi pokrov polnilnih nastavkov na dobro vidno
mesto obesiti napotek "POZOR! Pred polnjenjem
izključite kotel". Lopute proti povratnemu ognju in
zasun proti povratnemu ognju pred zgorevalno komoro
kotla so med obratovanjem odprti. Tako se lahko med
obratovanjem kotla v pretočno pot peletov vsesajo
vroči zgorevalni plini (zaradi podtlaka v skladišču
goriva) ali pa skozi pot goriva (zaradi podtlaka v
skladišču za gorivo) piha zrak. Oboje lahko povzroči
požar. Pravzaprav je treba kotel izključiti že dve uri
pred polnjenjem, saj lopute in zasun proti povratnemu
ognju ne tesnijo vedno popolnoma. Zato med
polnjenjem v kotlu ne sme več biti ognja.

Ker varnosti naših kotlov ETA v primeru
povratnega požara ne prepuščamo naključju, so

vsi kotli na pelete ETA opremljeni s kanalom celičnega
kolesa, tako da tudi med obratovanjem ni odprte
povezave med zgorevalno komoro in zalogovnikom
peletov. Med polnjenjem zalogovnika kotla na pelete
ETA ni treba izključiti, ampak ga vseeno zaustavite, če
vas k temu pozove voznik cisterne.

Za prah neprepustna vrata v zalogovnik peletov

Vrata in odprtine se morajo odpirati navzven ter biti
opremljeni z obdajajočim tesnilom, neprepustnim za
prah. Pri vratih ali odprtinah do zalogovnika peletov je
treba na notranjo stran namestiti lesene deske (debele
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Zahteve za zalogovnik peletov Zalogovnik peletov
30 mm z utorom in vzmetjo), da peleti ne morejo
pritiskati ob vrata ali odprtino oz. da se vrata ne morejo
odpreti.

1 Tesnilo med vrati in okvirjem

2 Protipožarna vrata

3 Z-tirnica za lesene deske

4 Lesene deske

Vratno ključavnico je treba zakleniti z notranje strani,
neprepustno za prah. V nasprotju s široko razširjenim
navodilom za vgradnjo vratne kljuke na notranji strani
ni dovoljeno odstraniti. Vrata mora biti v sili mogoče
odpreti z notranje strani.

Pri odvzemni napravi s polži morajo biti vrata skladišč-
nega prostora na nasprotni strani polžastega pogona.
To območje skladišča se namreč najprej izprazni in po
potrebi omogoča hiter dostop v skladišče.

Vtičnica za ventilator dobavitelja peletov

Smiselna je 230-voltna vtičnica (varovalka C-13A) v
bližini priključnega mesta za polnjenje sesalnega ven-
tilatorja dobavitelja peletov.

12.2 Zahteve za zalogovnik peletov

Statične zahteve

Stene zalogovnika peletov morajo biti v skladu s
statičnimi zahtevami za težnostno obremenitev zaradi
peletov (razsuta teža 650 kg/m³). Prav tako je treba
paziti na zadostno trdnost ometa, da zaradi obrabe in
odpadanja ne pride do onesnaženosti peletov.

Če so sile poševne talne konstrukcije napeljave v tla in
ne v zid, so se v praksi izkazala navpična sidra v
obdajajoče zidove naslednjih debelosti:

• beton debel 100 mm;

• zidna opeka debela 170 mm z ometom na obeh
straneh;

• zidovi z lesenimi stebri iz 120 mm stebrov,
razmik 625 mm in na obeh straneh obdelan s 15–
20 mm debelimi deskami.

Suho skladiščenje peletov

Peleti so izredno higroskopski in torej sprejemajo
vlago iz okolja. Ob stiku z vodo ali vlažnimi stenami
peleti nabreknejo, razpadejo in postanejo neuporabni.

Zalogovnik za pelete mora biti zato skozi vse leto suh.
Običajna zračna vlaga, ki se zaradi vremena pojavlja
skozi vse leto v običajnih stavbah, lesenim peletom ne
škodi.

Pri nevarnosti občasno vlažnih sten (npr. starogradnje)
priporočamo, da na stene pribijete leseni opaž s pre-
zračevanjem z zadnje strani ali pa pelete skladiščite v
silosu iz tkanine.

Redno odstranjevanje prahu iz zalogovnika
peletov

Zalogovnik peletov morate redno prazniti, torej porabiti
čim večji del peletov, da lahko iz zalogovnika peletov
odstranite prah. Po nekaj letih se peleti namreč
zdrobijo in ustvarijo prah. V povezavi s povečano vlago
v zraku lahko ta prah povzroči blokado sesalnih sond
ali preprečuje drsenje po poševnih tleh zalogovnika.

Pri predimenzioniranih zalogovnikih, ki se polnijo le
vsake 2–3 leta, pride pogosto do povečanih količin
prahu. Zaradi visoke nasipne teže peletov se peleti na
dnu počasi drobijo. Tudi v zalogovnikih s sesalnimi
sondami brez poševnih tal stari peleti pogosto ostanejo
med sesalnimi sondami, kjer počasi razpadajo.

Zato je treba zalogovnik peletov najmanj vsaka
3 leta izprazniti, da lahko odstranite prah pred

novim polnjenjem. Stare pelete pomaknite v odvzemni
polž ali sesalno sondo, da se hitro porabijo.
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Zalogovnik peletov Izračun potrebe po peletih in velikosti zalogovnika
12.3 Izračun potrebe po peletih in 

velikosti zalogovnika

Kurilna vrednost in razsuta teža peletov

Energetska gostota 2 kg peletov ustreza
energetski gostoti 1 litra izredno lahkega

kurilnega olja. 

Izračun potrebe po peletih

Kot okvir za določanje potrebe po peletih v tonah (t) se
toplotna obremenitev stanovanjske hiše deli s "3". 
Za izračun potrebe po peletih v kubičnih metrih (m³) se
toplotna obremenitev deli z "2".

Primer potrebe po peletih povprečne toplotno izolirane
stanovanjske hiše s toplotno obremenitvijo 12 kW:

• 12 kW/3 -> 4 t peletov letno

• 12 kW/2 -> 6 m³ peletov letno

Potrebo po peletih je mogoče določiti tudi iz trenutne
porabe goriva z ustreznimi preračunskimi faktorji:

Potrebna velikost skladiščnega prostora

Potrebna velikost skladiščnega prostora se določi
glede na toplotno obremenitev. S splošno veljavno
formulo "toplotna obremenitev deljeno z 2" lahko
izračunate najmanjšo potrebno prostornino skladišča v
m³.

Primer potrebe po peletih povprečne toplotno izolirane
stanovanjske hiše s toplotno obremenitvijo 12 kW:

• 12 kW/2 -> 6 m³ peletov letno

Za oskrbo za hladnejšo zimo mora zalogovnik
sprejeti 20 % več od letne porabe. Za ta primer je

torej potrebna prostornina zalogovnika 7,2 m³. 
Na osnovi te prostornine je mogoče določiti potrebne
dimenzije prostora oz. dolžino podajalnega polža.

Na osnovi tabele Tab. 12-1: "Uporabni presek v
skladiščnem prostoru v m²" je mogoče določiti dolžino
podajalnega polža za prostornino zalogovnika.
Dolžina podajalnega polža določa tudi najmanjšo
dolžino skladiščnega prostora.

Primer: širina prostora 2,0 m in višina 2,4 m:

• Na osnovi tabele je mogoče določiti koristni presek
2,9 m². V zgornjem primeru je prostornina peletov
za skladiščenje 7,2 m³:

=> 7,2 m³ / 2,9 m² = 2,5 m dolžine

Potreben je 2,5 m dolgi odvzemni polž.

Primer: širina prostora 2,8 m in višina 2,4 m:

• Na osnovi tabele je mogoče določiti koristni presek
3,59 m². V zgornjem primeru je prostornina peletov
za skladiščenje 7,2 m³:

=> 7,2 m³ / 3,59 m² = 2,0 m dolžine

Potreben je 2,0 m dolgi odvzemni polž.

Podajalni polž mora po možnosti ležati v vzdolžni
smeri prostora. Ožji ko je skladiščni prostor, manj

prostora se izgubi pod 40° poševnim opaženjem.
Svetla dolžina prostora zalogovnika za pelete mora biti
najmanj 100 mm večja od dolžine podajalnega polža.
Podajalni polž je lahko brez težav do 0,6 m krajši od
skladiščnega prostora. Če je skladiščni prostor tudi na
koncu zaključen s poševnim opaženjem, je lahko
podajalni polž do 1,5 m krajši. Pri največji dolžini
odvzemnega polža 5 m je največja dolžina prostora, ki
jo je še mogoče zajeti, 6 m.

Kurilna vrednost 4,9 kWh/kg

Razsuta teža 650 kg/m³

Poraba goriva Faktor
Potreba po 

peletih

1960 l kurilnega olja x 2,04 4000 kg

2060 m³ zemeljskega pli-
na

x 1,94 4000 kg

2960 l utekočinjenega pli-
na

x 1,35 4000 kg

1560 kg utekočinjenega 
plina

x 2,56 4000 kg

2660 kg koksa x 1,50 4000 kg

5700 kWh toka toplotne 
črpalke zemlja-zemlja s 
kakovostnim številom 3,4

x 0,70 4000 kg

9500 kWh toka toplotne 
črpalke zrak/voda s kako-
vostnim številom 2,1

x 0,42 4000 kg
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Polnilni nastavek Zalogovnik peletov
Določitev uporabe prostornine zalogovnika

Zaradi potrebnega 40-stopinjskega poševnega
opaženja v zalogovniku je pri širinah skladiščnih
prostorov nad 3 m pri običajnih višinah prostorov malo
do nič uporabne dodatne prostornine. To velja tudi za
odvzemne naprave s sesalnimi sondami.

S pomočjo naslednje tabele lahko določite uporabni
presek skladiščnega prostora v m² pri naslednjih
okvirnih pogojih:

• 40-stopinsko poševno opaženje.

• Prostor zgoraj 0,40 m.

• Prostor pri podajalnem polžu 0,13 m.

Tab. 12-1: Uporabni presek v skladiščnem prostoru v m²

Z uporabnim presekom skladiščnega prostora je
mogoče izračunati prostornino zalogovnika in njegovo
vsebino:

• Prostornina zalogovnika (in m³) = uporabni presek
x dolžina prostora

• Vsebina zalogovnika (v tonah) = prostornina
zalogovnika (m³) x 0,650

12.4 Polnilni nastavek

Montaža polnilnih nastavkov v ozko stran
zalogovnika peletov

Dva nastavka se montirata prednostno na ozko
zunanjo steno zalogovnika. En nastavek za vpihovanje
(= polnilni nastavek) sredinsko in drugi (= nastavek za
povratni zrak) za povratni zrak stransko od njega.

Sl. 12-1: Polnilni nastavki na ozki strani

1 Polnilni nastavek

2 Podajalni polž

3 Naletna zavesa

4 Nastavek za povratni zrak

Nasproti sredinskega nastavka za vpihovanje se na
razdalji 500 mm od stene montira naletna zavesa, ki
preprečuje udarjanje peletov ob steno in tudi
odstopanje ometa.

Polnilne nastavke je treba montirati pod strop na
medsebojni razdalji 200 mm, da ob vpihovanju peleti
ne drgnejo ob strop.

V izjemnih primerih, kadar ozka stranica
zalogovnika ni dostopa iz zunanjosti, lahko

polnilne nastavke postavite na vzdolžno steno.

Višina skladiščnega prostora (m)

2,0 2,2 2,4 2,6 2,8 3,0 3,2 3,4

Širina 
skladi-
ščne-

ga 
prosto-
ra (m)

2,0 2,10 2,50 2,90 3,30 3,70 4,10 4,50 4,90

2,2 2,22 2,66 3,10 3,54 3,98 4,42 4,86 5,30

2,4 2,32 2,80 3,28 3,76 4,24 4,72 5,20 5,68

2,6 2,40 2,92 3,44 3,96 4,48 5,00 5,52 6,04

2,8 2,47 3,03 3,59 4,15 4,71 5,27 5,83 6,39

3,0 2,52 3,12 3,72 4,32 4,92 5,52 6,12 6,72

3,2 3,20 3,84 4,48 5,12 5,76 6,40 7,04

3,4 3,93 4,61 5,29 5,97 6,65 7,33

3,6 4,73 5,45 6,17 6,89 7,61

3,8 5,60 6,36 7,12 7,88

4,0 6,52 7,32 8,12
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Zalogovnik peletov Polnilni nastavek
Za vsako polovico prostora je potreben en nastavek in
nasproti njemu še naletna zavesa. Slabost te
postavitve je ta, da je treba sredi polnjenja gibke cevi
preklopiti.

Sl. 12-2: Polnilni nastavki na vzdolžni strani

1 Dve naletni zavesi

2 Polnilni nastavek

3 Nastavek za povratni zrak

4 Polnilni nastavek

Pritrditev polnilnih nastavkov

Polnilni nastavki morajo biti trdno zasidrani v steno, da
ostanejo na mestu kljub udarcem cevi cisterne in da se
ob priklapljanju cevi ne obračajo. Vgrajeni morajo biti
200 mm vodoravno pod stropom zalogovnika, da peleti
ob vpihovanju ne udarjajo ob strop.

Za trdno namestitev polnilnih nastavkov v gladke
izvrtine ali pa v odprtine, v katerih je kanalska cev, so
polnilni nastavki ETA opremljeni s prirobnico, ki prek
4 vijakov prenaša sile neposredno v steno. 

Polnilni nastavki ETA s premerom 100 mm se tesno
prilegajo v odprtine, ki jih pripravite s pomočjo
kanalske cevi z zunanjim premerom 110 mm. Ozka
reža med nastavki in steno se zatesni s silikonom,
večja pa s peno.

Sl. 12-3: Polnilni nastavek

Če se polnilni nastavki vgrajujejo pod zemljo v
svetlobni jašek, je treba paziti, da je cev mogoče
napeljati v ravni liniji iz jaška. Za to vgradno situacijo so
na voljo tudi upognjeni polnilni nastavki.

Sl. 12-4: Upognjen polnilni nastavek

Če je treba polnilni vod podaljšati, ga izvedite
tako, da bo čim krajši, da preprečite izgube pri

polnjenju zaradi trenja.

Ključ za zategovanje spojke s pribl. 300 mm
dolgim ročajem potrebuje delovni prostor okrog

kota 120°.
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V zalogovniku peletov ni dovoljena nikakršna napeljava Zalogovnik peletov
Predelava na prezračen zaporni pokrov

Polnilni nastavki in zaporni pokrovi ETA imajo na
notranji strani zapornega pokrova pokrivalo za
zatesnitev. Če to pokrivalo odstranite, pride zrak skozi
zaporni pokrov v zalogovnik peletov. Zaporni pokrov
se tako prezračuje.

Sl. 12-5: Zaporni pokrov

1 Neprezračevani zaporni pokrov (z montiranim
pokrivalom)

2 Pokrivalo, ki ga je mogoče demontirati

3 Prezračevan zaporni pokrov

Če so polnilni nastavki nameščeni v notranjosti
zgradbe, morajo biti zatesnjeni. Pokrivala v

zapornem pokrovu ni dovoljeno odstraniti (glejte
ÖNORM M 7137). Tako preprečite morebitno uhajanje
plinov v notranjost zgradbe.

Pri neugodni postavitvi polnilnih nastavkov (npr.
pri montai na vremensko stran hiše) lahko skozi

prezračevani zaporni pokrov v notranjost zalogovnika
peletov pride tudi voda. To je treba preprečite, ker sicer
peleti nabreknejo.

Ozemljitev polnilnih nastavkov

Polnilne nastavke priključite na ozemljitev hišne
napeljave z ozemljitvenim vodom s 6 mm².

Podaljšanje polnilnih vodov

Polnilni nastavki ETA so izdelani iz aluminijaste cevi z
mero 100 x 2 mm in ji je po potrebi mogoče podaljšati.
Če lahko cisterna pripelje zelo blizu polnilnih
nastavkov in ni potrebna morebitna transportina
dolžina (30 m) zunaj hiše, potem uporaba vpihovalnih
vodov, dolgih do 20 m, ni nobena težava. Tako je
mogoče brez težav obvladovati višinske razlike
nadstropja; pri krajšem vodu tudi dveh nadstropij.

Podaljševanje samo z aluminijastimi cevmi

• Za polnilni sistem je dovoljeno uporabljati izključno
aluminijaste cevi. Ne uporabljajte cevnih napeljav
iz umetne mase (nevarnost elektrostatičnega
naboja).

• Polnilni sistem je treba obvezno ozemljiti proti ele-
ktrostatičnim nabojem. 

• Uporabljeni polnilni sistemi morajo biti po celotni
notranji strani gladki; ne uporabljajte zgibanih cevi
iz prezračevalne tehnike.

• Pri uporabi kolen je treba uporabiti najmanj kolena
5d (polmer kolena je 5-krat večji od polmera cevi).
Namesto tega je mogoče ustvariti 90-stopinjske
obrate tudi z dvema 45-stopinjskima kolenoma z
ravnim kosom cevi med njima.

• Polnilni sistem se ne sme zaključiti s kolenom. Da
dosežete ravno izpihovanje peletov, je treba za
kolenom namestiti najmanj 50 cm dolgi ravni kot
cevi.

12.5 V zalogovniku peletov ni 

dovoljena nikakršna napeljava

V zalogovniku peletov niso dovoljene vodovodne
ali električne napeljave

V zalogovniku peletov ne smejo biti napeljane cevi za
vodo ali električna napeljava. Voda iz razpoke v cevi bi
povzročila razpadanje peletov. Neizolirani deli
električne napeljave lahko zanetijo eksplozijo prahu. 

Obstoječe cevi za hladno vodo, katerih odstranitev bi
povzročila nesprejemljive stroške, je treba izolirati, da
se prepreči nabiranje kondenzata, s čimer preprečite
vdor vlage v zalogovnik peletov.

Cevne napeljave na poti peletov pri polnjenju,
predvsem cevne napeljave pod stropom, je treba
obleči. Paziti je treba, da usmerjevalna pločevina ščiti
pelete.

Sl. 12-6: Usmerjevalna pločevina za fiksne napeljave

1 Napeljave

2 Izolacije za napeljave

3 Usmerjevalna pločevina
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Zalogovnik peletov Poševno dno
Samo eksplozijsko varne električne inštalacije

NEVARNOST!

V zalogovniku peletov ne sme biti nobenih
električnih inštalacij, kot so stikala, luči, razdelilne
vtičnice itd.

 Nujno potrebne inštalacije morajo biti zaščitene
pred eksplozijo (neprepustne za zrak in vlago), na
poti potovanja peletov pa zaščitene pred poškodo-
bami. Obstoječe vtičnice, ki jih ni mogoče na novo
namestiti, morajo biti obdane najmanj s polnilno
peno, ki zapolni vse gole površine delov, ki
prevajajo napetost.

12.6 Poševno dno

Potrebno je poševno dno

V skladiščnem prostoru je potrebno poševno dno z
nagibom 40°, da lahko sistem v celoti odvzame pelete
v zalogovniku. To velja za odvzemne naprave s
podajalnimi polži kot tudi sesalnimi sondami.

Konstrukcija poševnega dna za skladiščni prostor

Za poševno dno so se kot učinkovite razlage 3-slojne
zlepljene opažne plošče, debele 27 mm. Vendar pa je
mogoče uporabiti tudi neskobljane lesene deske,
debele 25 mm, katerih površina je obložena s tankim,
gladkim laminatom iz umetne snovi.

Poševno dno mora biti do obdajajočih sten
zatesnjeno, da pod njega ne morejo zaiti peleti.

Podporna konstrukcija sama pa se ne sme naslanjati
na stene, ker teh velikih sil statično pogosto
nezadostno dimenzionirane stene ne morejo prenesti.

Sl. 12-7: Konstrukcija poševnega dna pri odvzemnem polžu

1 Opažna plošča

2 Polnilni nastavek

3 Nastavek za povratni zrak

4 Širina nastavka
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Poševno dno Zalogovnik peletov
Sl. 12-8: Konstrukcija poševnega dna pri sesalnih sondah

1 Opažna plošča

2 Sesalna sonda

3 Polnilni nastavek

4 Nastavek za povratni zrak

5 Preklopna enota

6 Širina nastavka

Poševno dno mora imeti zadostno nosilnost za pelete
(razsuta teža 650 kg/m³). Izhajajoč iz opažnih plošč v
prosti prodaji, širokih 100 cm, je treba za podporno
konstrukcijo izbrati razmik do okvirja 50 ali 100 cm. Za
te razmike so v naslednjih tabelah navedene potrebne
debeline gradbenega lesa v odvisnosti od širine
prostora.

Poševno dno ne sme sloneti ob steni

Poševno dno ne sme sloneti ob steni, saj se tako
prenašajo emisije zvoka. Zaradi tega je treba

med poševnim dnom in steno pustiti majhno režo ter jo
zatesniti s silikonom.

Sl. 12-9: Zatesnitev reže s silikonom

Montaža sesalnih sond na leseno desko

Če so sesalne sonde nameščene neposredno na
hladnih betonskih tleh, lahko voda iz krožečega zraka
kondenzira na hladni sesalni sondi. Kondenzat zlepi
pelete in predvsem prah peletov v grude, ki lahko
zamašijo sesalno pot. Da to preprečite, montirajte
sesalne sonde vedno na leseno desko (debelo 25 ali
27 mm) in desko pritrdite na tla.

Mehka vgradnja korita podajalnega polža v prehod
skozi steno

Zvok se lahko prenaša od polža prek čelne stene
zalogovnika peletov v hišo. Da to preprečite, je treba
prehod v steni za korita obdati z mehkim materialom
(kamena volna).

V nobenem primeru korita podajalnega polža brez
zvočne pregrade ni dovoljeno zabetonirati v betonsko
steno.

Gradbeni les za razmik podpornega okvirja 
100 cm, višina prostora 2,5 m

Presek lesa 
(cm)

Širina opore 
(m)

Širina prostora 
(m)

10 x 5 1,50 2,25

12 x 6 2,00 3,00

10 x 10 2,20 3,30

15 x 5 2,35 3,50

Gradbeni les za razmik podpornega okvirja 
50 cm, višina prostora 2,5 m

Presek lesa 
(cm)

Širina opore 
(m)

Širina prostora 
(m)

8 x 4 1,50 2,25

10 x 5 2,20 3,30

12 x 6 3,00 4,50

10 x 10 3,40 5,10

Gradbeni les za razmik podpornega okvirja 
50 cm, višina prostora 2,5 m

Presek lesa 
(cm)

Širina opore 
(m)

Širina prostora 
(m)
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Zalogovnik peletov Poševno dno
Majhni skladiščni prostori z rezervo

Pri majhnih skladiščnih prostorih je mogoče poševni
rob podvihati. Na tako pridobljeni ravni površini peleti
ostanejo kot rezerva, ko se glavni prostor izprazni in od
koder jih je mogoče odvzeti ročno. 

Slabost te različice je, da je treba rezervni prostor
izprazniti najmanj vsake 3 leta, da se ne nakopičijo
prah in zlomljeni ter vlažni peleti.
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Prezračevanje Zalogovnik peletov
12.7 Prezračevanje

Zahteve za prezračevanje zalogovnika peletov

Zalogovniki peletov morajo imeti prezračevanje za
preprečevanje nevarnih koncentracij CO. V Avstriji za
to velja standard ÖNORM M 7137 in v Nemčiji
VDI 3464.

Zahteve standarda ÖNORM M 7137 za zalogovnike
do 30 ton peletov:

• Če polnilni nastavki gledajo na prosto in se
uporabljajo "prezračeni" zaporni pokrovi (glejte 3
"Prezračevan zaporni pokrov").

• Če je najmanjši premer prezračevalnih vodov
90 mm.

• Če je pri polnilnih oz. prezračevalnih vodih, dolgih
do 2 m, prosti presek prezračevanja najmanj
40 cm². Pri dolžini nad 2 m mora biti prosti presek
prezračevanja najmanj 60 cm² .

Pri večjih skladiščnih prostorih je treba
podrobnosti odvzeti iz vsakokratnega standarda.

Za podrobna vprašanja se obrnite na strokovnjaka,
nadzorni organ ali regionalno odgovorno mesto za
preprečevanje požarov.

Zahteve standarda VDI 3464 za prezračevanje
zalogovnika peletov najdete v tabeli (Tab. 12-2:

"Zahteve standarda VDI 3464").

Tab. 12-2: Zahteve standarda VDI 3464

Dolžina 
prezrače-
valnega 

voda

Velikost zalogovnika ≤ 10 ton Velikost zalogovnika > 10 ton

≤ 2 m

Prezračevanje prek zapornega pokrova z 
naslednjimi zahtevami:

• 2 prezračevana zaporna pokrova na 
dveh A-spojkah Storz

• prezračevanje na prosto ali v prezrače-
vanem postavitvenem prostoru ogreval-
nega sistema

Prezračevanje skozi zaporni pokrov samo v zalogovni-
kih do 40 t z naslednjimi zahtevami:

• najmanj 2 prezračevana zaporna pokrova na dveh 
A-spojkah Storz

• presek najmanj 4 cm²/t prostornine

• prezračevanje na prosto ali v prezračevanem posta-
vitvenem prostoru ogrevalnega sistema

2–5 m

Ena prezračevalna odprtina z naslednjimi 
zahtevami:

• prezračevanje na prosto

• odprtina prezračevalnega voda najmanj 
100 cm²

• svetla odprtina najmanj 80 cm²

ločena prezračevalna odprtina(e) z naslednjimi zahteva-
mi:

• prezračevanje na prosto

• odprtina na prezračevalni vod najmanj 100 cm²

• celotni presek prezračevanja najmanj 10 cm²/t pro-
stornine

• svetla odprtina najmanj 8 cm²/t prostornine

5–20 m

mehansko prezračevanje z naslednjimi zahtevami:

• prezračevanje zalogovnika prek prezračevalnega voda z ventilatorjem

• ventilator s trikratno stopnjo menjave zraka na uro z ozirom na bruto prostornino zalogovnika

• Delovanje ventilatorja je treba povezati z odpiranjem vrat zalogovnika.
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Zalogovnik peletov Prezračevanje
Primeri za prezračevanje zalogovnika peletov

Sl. 12-10: Polnilni nastavek na prosto

1 Prezračevan zaporni pokrov

Če so polnilni nastavki napeljani v notranjost
zgradbe, je treba napeljati ločene prezračevalne

vode iz zalogovnika peletov na prosto. Te je treba
napeljati tako, da pri polnjenju v zalogovnik peletov ne
more izstopati prah in vanj vdirati voda iz zunanjosti.

Sl. 12-11: Polnilni nastavki v notranjosti zgradbe

1 Tesni, neprezračevani zaporni pokrov

2 Prezračevalna odprtina na prosto

Četudi polnilni nastavki molijo v prostor s prezračeva-
njem, standard ÖNORM M 7137 priporoča, da
uporabljate samo zatesnjene, neprezračene zaporne
pokrove.

Sl. 12-12: Polnilni nastavki v kotlovnici

1 Prezračevanje prostora

2 Tesni, neprezračevani zaporni pokrov

3 Prezračevalna odprtina na prosto

Če je zalogovnik peletov izveden kot silosna vreča in
postavljen v istem prostoru kot kotel, mora biti v tem
prostoru prezračevanje. Obratovanje kotla v neodvi-
snosti od prostorskega zraka (če je podprto) v tem
primeru ni mogoče.

Sl. 12-13: Silosna vreča v kotlovnici

1 Prezračevanje prostora

2 Silosna vreča

3 Polnilni nastavek
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Napotki za gibke cevi za pelete Zalogovnik peletov
12.8 Napotki za gibke cevi za pelete

Primerna gibka cev za pelete

Za gibke cevi za pelete sesalnega in povratnega zraka
so potrebne gibke cevi DN50 z bakrenimi pramenkami
(ozemljitev).

Najv. dolžina – 20 m

Največja dolžina gibke cevi za pelete je 20 m. 

Pri odvzemni napravi s preklopno enoto se meri
od kotla, prek preklopne enote do najbolj

oddaljene sesalne sonde.

Najmanjši polmer upogiba – 250 mm

Najmanjši polmer upogiba za gibke cevi za pelete je
250 mm.

Pri podkoračitvi te vrednosti se presek gibke cevi za
pelete zmanjša, trenje na notranji steni se poveča, kar
poškoduje pelete, lahko se pojavijo blokade in skrajša
se življenjska doba gibke cevi za pelete.

Napotki za montažo gibkih cevi za pelete

Sl. 12-14: Gibke cevi za pelete odvijte (ne vlecite).

Sl. 12-15: Upoštevajte polmer upogiba.

Sl. 12-16: Gibkih cevi za pelete ne zvijati.

Sl. 12-17: Uporabljajte cevne skoznjike ali nosilne skodelice.

Sesalna gibka cev mora biti iz enega kosa.

Sesalna gibka cev za pelete mora biti vedno iz enega
kosa.

Sesalne gibke cevi iz več kosov bolj drgnejo ob
notranje stene gibkih cevi za pelete, zaradi česar se
lahko peleti poškodujejo.

Samo gibka cev za pelete za povratni zrak je
lahko iz več kosov.

Polaganje v ravni črti

Gibke cevi za pelete vedno položite v ravni liniji.

Zaradi zank v napeljavi se poveča trenje ob notranje
stene gibkih cevi za pelete, zaradi česar se lahko peleti
poškodujejo.

Gibkih cevi za pelete ne pritrdite na konstrukcijo
poševnega dna

Gibkih cevi za pelete v zalogovniku ni dovoljeno
pritrditi na konstrukcijo poševnega dna ali jih napeljati
po njej. Tako preprečite prenos zvoka iz gibkih cevi za
pelete na konstrukcijo poševnega dna in zmanjšate
emisije zvoka.

Ozemljitev

Gibke cevi za pelete morajo biti ozemljene, saj se pri
podajanju peletov elektrostatično naelektrijo. Za
ozemljitev je v gibke cevi za pelete vlita bakrena
pramenka.
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Na koncih obeh gibkih cevi za pelete popustite pribl.
5 cm bakrene pramenke iz gibke cevi in jo upognite
navznoter v gibko cev za pelete.

Tako se vzpostavi stik med odvzemno napravo in
kotlom. Na kotlu je treba bakrene pramenke priklopiti
na ozemljitveni kabel pri peletnih priključkih.

Nobenega stika z neizoliranimi ogrevalnimi cevmi

Gibke cevi za pelete so predvidene za temperaturno
območje od –15 do 60 °C. Zato jih ni dovoljeno položiti
na neizolirane ogrevalne cevi.

UV-zaščita na prostem

Pri polaganju na prostem je treba gibke cevi za pelete
položiti v zaščitno cev, da jih zaščitite pred UV-žarki.
Če gibkih cevi za pelete ne zaščitite, postanejo
porozne in lomljive, kar skrajša njihovo življenjsko
dobo.

Montaža protipožarnih manšet (po potrebi)

Če so gibke cevi za pelete napeljane od skladišča
prek dodatnega požarnega odseka (npr.

vmesnega prostora) do mesta postavitve kotla, je
treba prek obeh gibkih cevi za pelete montirati protipo-
žarne manšete. 
Pri napeljavah skozi zid je treba protipožarno manšeto
montirati na vsaki strani zidu, pri napeljavah skozi
strop pa samo na spodnji strani stropa.

Sl. 12-18: Protipožarna manšeta

Notranji material protipožarne manšete se v primeru
požara raztegne, s čimer obrabi gibke cevi za pelete.
Tako se prepreči povratni ogenj v tiste prostore, skozi
katere so napeljane gibke cevi za pelete.

12.9 Protipožarna določila

Protipožarna določila v Avstriji

Zakonsko protipožarno zaščito urejajo zakoni o
gradnjah v posameznih deželah, pri čemer pa je
osnova vseh zakonov TRVB H 118 "Tehnična direktiva
za preventivno protipožarno zaščito – Samodejni
kurilni sistemi na les". 

Za podrobna vprašanja se obrnite na strokovnjaka,
nadzorni organ ali regionalno odgovorno mesto za
preprečevanje požarov.

Skladiščni prostori za les in gorivo v zgradbi:

• Vse stene in stropi REI90 (F90).

• Vrata med kotlovnico in skladiščem goriva ter vrata
in okna na prosto EI30 (T30) oz. E30 (G30).

• Samozapiralna vrata v prostore s povečano
nevarnostjo požara (prostori za dolivanje goriva,
garaže), do reševalnih poti in prostorov nad njimi
ali 2x EI30 (T30) ali EI90 (T90).

• Oken se ne sme dati odpirati.

• Prezračevalne in odzračevalne odprtine v zunanji
steni z rešetko z velikostjo zank manjšo od 5 mm.

• Vodi za dovodni in odpadni zrak ter prezračevalni
vodi za zalogovnik peletov, napeljani skozi druge
požarne odseke, morajo biti v skladu z EI90 (K90
ali L90).

• Pri podajalnih gibkih ceveh za pelete, napeljanih
skozi prostore zunaj kotlovnice (požarni odsek), je
treba pri zidnih prehodih na strani kotlovnice
namestiti protipožarne manšete.

Samostoječe kotlovnice in skladiščni prostori za
gorivo:

• Vse stene, stropi in vrata, ki vodijo na prosto,
morajo biti v negorljivi izvedbi.

• Vrata med kotlovnico in skladiščem goriva morajo
biti EI30 (T30).

• Razdalja do stavb in mej z zemljišči morajo biti v
skladu z deželno zakonodajo o gradnji.

• Drugače ni posebnih zahtev.

Zalogovnik peletov v kotlovnici ali na prostem tik
ob zgradbi:

• Trenutno dovoljeno samo v Gornji Avstriji, če je
moč kotla manjša od 50 kW, zalogovnik pa manjši
od 15 m³ (9,5 t) (podatkovni list MVB 29/2005 pro-
tipožarnega organa za Gornjo Avstrijo).
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Najmanjše razdalje za skladišče goriva na
prostem:

• Pri postavitvi zalogovnika peletov
na prostem je treba upoštevati najmanjše razdalje
do zgradb in mej zemljišč v skladu z deželno
zakonodajo o gradnji.

Naprava za nadzor temperature v skladišču za
gorivo/zalogovniku:

• V skladu s TRVB H 118 je treba nad podajalnim
vodom na odvzemnem mestu iz skladišča goriva
oz. zalogovnika montirati alarmni termostat.

Ta alarmni termostat pri sistemu na pelete ETA ni
potreben, saj kanal celičnega kolesa ETA z
izravnavo zraka preprečuje tok plina iz kurišča v
skladišče in obratno. To je bilo potrjeno s preizkusi
Inštituta za protipožarno tehniko in varnostne
raziskave v Linzu. 

Protipožarna določila v Nemčiji

V Nemčiji je osnova za protipožarna določila vzorčna
uredba za kurjavo MFeuVO, različica iz septembra
2005. V nadaljevanju so navedena najpomembnejša
pravila iz te Uredbe. Ker glede na posamezno deželo
obstajajo manjša odstopanja, se je treba po potrebi
posvetovati s strokovnjakom, kot je npr. pristojni
dimnikar.

Zalogovniki peletov do 10.000 litrov/6,5 tone:

• Tukaj ni predpisanih zahtev za stene, strope in
vrata ter ni nobenih omejitev za uporabo.

Zalogovniki peletov nad 10.000 litrov/6,5 tone: 

• Stene in stropi REI90 (F90).

• Nobene napeljave skozi stene.

• Ni druge uporabe.

• Samozapiralna in ognjevarna vrata EI30 (T30).

• Vpihovalni vodi za pelete skozi druge prostore
EI90 (F90).

Nazivna moč ogrevanja grelnega kotla pod 50 kW
(postavitev v ognjišču):

• Ni zahtev za prostor.

• Nedovoljena je postavitev v potrebnih stopniščih,
prostorih med potrebnimi stopnišči in izhodi na
prosto ter na potrebnih hodnikih (reševalne poti).

• Kotle, ki delujejo neodvisno od prostorskega zraka
(PelletsUnit in PelletsCompact 20–32 kW), je
dovoljeno postaviti v garažah (ne velja za dežele
Baden-Württemberg, Posarje in Porenje-Pfalška).

• Do 10.000 litrov peletov je dovoljeno skladiščiti v
prostoru postavitve, pri čemer mora biti kurišče
oddaljeno od skladišča goriva 1 m ali mora biti
vmes odbojna pločevina.

Nazivna moč ogrevanja kotla nad 50 kW (kotlovni-
ca):

• Svetla višina najmanj 2 m in prostornina prostora
najmanj 8 m³.

• Stene in stropi REI90 (F90).

• Samozapiralna in ognjevarna vrata, ki se odpirajo
v smeri izhoda v sili EI30 (T30).

• Do 10.000 litrov peletov je dovoljeno skladiščiti v
kotlovnici, pri čemer mora biti kurišče oddaljeno od
skladišča goriva 1 m ali mora biti vmes odbojna
pločevina.

• Ni druge uporabe.

• Pri podajalnih gibkih ceveh za pelete, napeljanih
skozi prostore zunaj kotlovnice (požarni odsek), je
treba pri zidnih prehodih na strani kotlovnice
namestiti protipožarne manšete.

• Prezračevalni vodi skozi druge prostore EI90
(F90).

• Gasilni aparati kot pripomoček za prvo pomoč so
zakonsko določeni samo v obrtnih in javnih
zgradbah.
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13 Demontaža, odlaganje med odpadke

Demontaža

Pred začetkom demontaže:

• Izključite ogrevanje. Nato kotel izključite na
omrežnem stikalu in ga zavarujte pred ponovnim
vklopom.

• Ločite celotno električno napajanje od kotla (in
morebitno oskrbo z gorivom).

Demontaža poteka v smiselno obratnem zaporedju kot
montaža. 

Očistite sestavne dele in jih strokovno razstavite v
skladu s predpisi za varnost pri delu in varnost okolja.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave in njenih dodatnih agregatov med
odpadkov je treba izvesti okolju prijazno v skladu z
zakonom za odlaganje odpadkov. Materiale, ki jih je
mogoče reciklirati, je treba odnesti v ustrezne centre
za recikliranje odpadkov.
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